m Gebrauchsanweisung

Verlangerungskabel

BestimmungsgeméaRBer Gebrauch

Das Gerét ist zum Anschluss von Verbrauchern im
angegebenen Leistungsbereich bestimmt.

Das Gerat ist nicht fiir den gewerblichen Gebrauch kon-
zipiert. Allgemein anerkannte Unfallverhiitungsvor-
schriften und beigelegte Sicherheitshinweise miissen
beachtet werden.

Fiihren Sie nur Tétigkeiten durch, die in dieser
Gebrauchsanweisung beschrieben sind. Jede andere
Verwendung ist unerlaubter Fehlgebrauch. Der Herstel-
ler haftet nicht fiir Schéden die hieraus entstehen.

Zu lhrer Slcherhelt

Allg

Sicherh
Fur einen sicheren Umgang mit diesem Gerét muss
der Benutzer des Gerétes diese Gebrauchsanwei-
sung vor der ersten Benutzung gelesen und verstan-
den haben.
Beachten Sie alle Sicherheitshinweise! Wenn Sie die
Sicherheitshinweise missachten, geféhrden Sie sich
und andere.
Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und
Sicherheitshinweise fiir die Zukunft auf.
Wenn Sie das Gerat verkaufen oder weitergeben,
handigen Sie unbedingt auch diese Gebrauchsan-
weisung aus.
Das Gerat darf nur benutzt werden, wenn es ein-
wandfrei in Ordnung ist. Ist das Gerét oder ein Teil
davon defekt, muss es auer Betrieb genommen
und fachgerecht entsorgt werden.
Verwenden Sie das Gerat nicht in explosionsgefahr-
deten Raumen oder in der N&he von brennbaren
Fliissigkeiten oder Gasen!
Benutzen Sie keine Geréte, bei denen der Ein-Aus-
Schalter nicht ordnungsgemaR funktioniert.
Halten Sie Kinder vom Gerét fern! Bewahren Sie das
Gerét sicher vor Kindern und unbefugten Personen
auf.
Uberlasten Sie das Gerat nicht. Benutzen Sie das
Gerat nur fur Zwecke, fur die es vorgesehen ist.
Immer mit Umsicht und nur in guter Verfassung
arbeiten: Midigkeit, Krankhelt Alkoholgenuss

ledik iten- und
wortlich, da Sie das Gerat nicht mehr slcher benut-
zen kénnen.
Dieses Gerat ist nicht dafiir bestimmt, durch Perso-
nen (einschlieBlich Kinder) mit eingeschrénkten phy-
sischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt
zu werden, es sei denn, sie werden durch eine fiir
ihre Sicherheit zustéandige Person beaufsichtigt oder
erhielten von dieser Anweisungen, wie das Geréat zu
benutzen ist.
Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit dem Geréat
spielen.
Immer die gliltigen nationalen und intemationalen
Sicherheits-, Gesundheits- und Arbeitsvorschriften
beachten.
Elektrische Sicherheit
Das Gerét darf nur an eine Steckdose mit ordnungs-
gemaR installiertem Schutzkontakt angeschlossen
werden.
Die Absicherung muss mit einem Fehlerstrom-
Schutzschalter (FI-Schalter) mit einem Bemes-
sungsfehlerstrom von nicht mehr als 30 mA erfol-
gen.
Vor AnschlieRen des Gerétes muss sichergestellt
sein, dass der Netzanschluss den Anschlussdaten
des Gerates entspricht.
Das Gerat darf nur innerhalb der angegebenen
Grenzen fiir Spannung und Leistung verwendet wer-
den (siehe Typenschild).
Netzstecker nicht mit nassen Handen anfassen!
Netzstecker immer am Stecker, nicht am Kabel her-
ausziehen.
Gerat nicht am Kabel anheben oder Kabel anderwei-
tig zweckentfremden.
Kontrollieren Sie vor jeder Benutzung Stecker und
Kabel.
Bei Nichtbenutzung muss immer der Netzstecker
gezogen sein.
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Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschéadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine ahnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Gefahrdungen zu ver-
meiden.

sche Sicher

Das Gerat muss vor direktem Tropfwasser und Was-

serstrahlen geschlitzt werden.

Eine spritzwassergeschitzte Verbindung wird nur

erreicht, wenn Gerat und Stecker die gleiche Schutz-

art haben.

Gerat nicht in einer Vertiefung anbringen, die bei

Regen unter Wasser stehen kénnte.

Bei Anbringung in N&he eines Wasserbehalters

muss ein Mindestabstand von 0,5 m eingehalten

werden.

+ Wenn kein sicherer Betrieb mehr moglich ist, neh-

men Sie das Produkt auBer Betrieb und schiitzen

Sie es vor unbeabsichtigter Verwendung. Der

sichere Betrieb ist nicht mehr gewahrleistet, wenn

das Produkt:

— sichtbare Schéden aufweist,

— nicht mehr ordnungsgeman funktioniert,

— Uber einen langeren Zeitraum unter ungiinstigen
Umgebungsbedingungen gelagert wurde oder

— erheblichen Transportbelastungen ausgesetzt
wurde.

Beachten Sie auch die Sicherheitshinweise und

Bedienungsanleitungen der Ubrigen Gerate, an die

das Produkt angeschlossen wird.

Die Netzsteckdose, mit der das Produkt verbunden

wird, muss leicht zuganglich sein.

Ziehen Sie aus Sicherheitsgriinden bei einem Gewit-

ter immer den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

Wickeln Sie das Netzkabel bei Betrieb vollstandig

ab. Stellen Sie keine Gegenstande auf das Netzka-

bel, treten Sie nicht darauf. Verlegen Sie das Netz-
kabel so, dass niemand dariiber stolpern kann und
dass der Netzstecker leicht zugénglich ist. Verlegen

Sie das Netzkabel nicht unter Teppichen 0.a.

Betreiben Sie das Produkt nicht abgedeckt! Bei

héheren Anschlussleistungen erwarmt sich das Pro-

dukt, was beim Abdecken zu einer Uberhitzung und
ggf. einem Brand fiihren kann.

* Achten Sie darauf, dass das Produkt spannungsfrei

ist, bevor Sie ein Geréat daran anschliel3en.

Stellen Sie keine Gegensténde auf oder in direkter

Nahe des Produkts ab.

* Symbole, die sich an lhrem Gerat befinden, dirfen
nicht entfemt oder abgedeckt werden. Nicht mehr
lesbare Hinweise am Geréat miissen umgehend
ersetzt werden.

Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanweisung lesen
und beachten.

% Niemals mehrere Geréte ineinanderstecken!

enung
GEFAHR! L

durch
Schlag! Gerat nur in Innenraumen betreiben.
Das Geréat niemals Wasser oder anderen Fliis-
GEFAHR! L durch
& Schlag! Spannungsfreiheit ist nur bei gezoge-
nem Netzstecker gewahrleistet.
Gerét entsorgen
bedeutet: Batterien und Akkus, Elektro- und
Elektronikgeréate durfen nichtin den Hausmiill.
gende Stoffe enthalten. —
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altge-
mdll tber eine offizielle Sammelstelle zu entsorgen um
ten. Die Rlckgabe kann gemafR gesetzlicher Regelung
kostenfrei z. B. iber einen kommunalen Entsorgungs-
Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in
Elektro-Altgeraten verbaut sind und zersto-
vor der Entsorgung entnommen und getrennt
packs aller Systeme sind nurim entladenen Zustand bei
den Ricknahmestellen abzugeben. Die Batterien sind
sichern.
bezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten
verantwortlich.
Die Verpackung besteht aus Karton und ent-
sprechend gekennzeichneten Kunststoffen, @

sigkeiten aussetzen.
Entsorgung
Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne
Sie kénnen umwelt- und gesundheitsschadi-
rate, Geratealtbatterien und Akkus getrennt vom Haus-
eine sachgerechte Weiterverarbeitung zu gewahrleis-
betrieb oder tber einen Handler erfolgen.
rungsfrei entnommen werden kénnen, miissen E
entsorgt werden. Lithiumbatterien und Akku-
immer durch abkleben der Pole vor Kurzschliissen zu
Jeder Endnutzer ist selbst fiir die Léschung personen-
Verpackung entsorgen
die recycelt werden kénnen.

— Fihren Sie diese Materialien der Wieder-
verwertung zu.
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Technische Daten

Artikelnummer 403965 403966 403967

Betriebsspannung 230V~, 230V~ 230V~
50 Hz 50 Hz 50 Hz

max. Leistung ange- 3500 W 3500 W 3500 W

schlossener Verbrau-

cher

max. Stromstérke 16 A 16A 16 A

Schutzart P44 P44 P44

Anschlussleitung AT- AT- \T-
05V3V3- 05V3V3- 07V3V3-
F3G15 F3G15 F3G15

Kabellange 10m 25m 25m

LI Manuale di istruzioni
Cavo di prolunga

Utilizzo conforme alla destinazione
d’uso

L’apparecchio & destinato al collegamento di utenze nel
campo di applicazione indicato.

Questo apparecchio non & destinato al’'uso commer-
ciale. Osservare le norme generali relative alla preven-
zione degli incidenti e le indicazioni di sicurezza in dota-
zione.

Eseguire unicamente le attivita descritte nel presente
manuale di istruzioni. Qualsiasi altro impiego verra con-
siderato come un utilizzo improprio. Il produttore non
risponde per eventuali danni derivanti da tale utilizzo.

Per la vostra sicurezza

Precauzioni generali
* Per lavorare e gestire questo apparecchio in sicu-
rezza & necessario che I'utilizzatore se ne serva per
la prima volta dopo aver letto e ben compreso le pre-
senti istruzioni per I'uso.

« Osservare tutte le precauzioni! Se non si osservano
le indicazioni di sicurezza, si mettono in pericolo se
stessi e gli altri.

Conservare tutti i documenti con le istruzioni per

I'uso e le precauzioni per il futuro.

In caso di vendita o di cessione dell'apparecchio, &

indispensabile consegnare insieme anche le pre-

senti istruzioni per I'uso.

L’apparecchio puo essere utilizzato esclusivamente

se si trova in perfette condizioni operative. Se il

dispositivo o una parte di esso presenta un difetto

bisogna subito spegnerlo e smaltirlo nel modo cor-

retto.

Non utilizzare mai 'apparecchio in ambienti a rischio

d'esplosione o nelle vicinanze di liquidi o gas infiam-

mabili!

+ Non usare apparecchi nei quali I'interruttore on/off

non funziona correttamente.

Tenga lontani i bambini dall’apparecchio! Conservi

I'apparecchio al sicuro da bambini e persone non

autorizzate.

+ Non sovraccaricare I'apparecchio. Utilizzare I'appa-

recchio solo per gli scopi previsti.

Lavorare sempre con prudenza e in perfette condi-

zioni personali: stanchezza, malattie, uso di alcol,

influenze di medicinali o droghe non permettono di

avere un comportamento responsabile poiché non

consentono di utilizzare I'apparecchio con sicurezza.

Questo dispositivo non & concepito per essere utiliz-

zato da persone (inclusi i bambini) con limitazioni

fisiche, psichiche o sensoriali o prive di esperienza

riguardo all’'uso del dispositivo stesso e le stesse

dovrebbero essere sorvegliate da una persona com-

petente, la quale dovrebbe istruirli sul’'uso corretto

del dispositivo.

Assicurarsi che i bambini non giochino con I'appa-

recchio.

Osservare sempre le normative nazionali e interna-

zionali in vigore e inerenti alla sicurezza, alla salute

e al lavoro.

Sicurezza elettrica

* Collegare gli apparecchi soltanto ad una presa di

corrente con contatto di protezione correttamente
installato.

« Laprotezione deve essere eseguita con un salvavita
(interruttore di protezione) con una corrente di gua-
sto nominale non superiore a 30 mA.

Prima di collegare I'apparecchio alla rete elettrica,
assicurarsi che I'allacciamento di rete coincida con i
dati d"allacciamento.

* Gli apparecchi si devono usare soltanto nei limiti
indicati per la tensione, la potenza e la velocita nomi-
nale (vedi targhetta identificativa).

Non toccare la spina con le mani bagnate! Scolle-
gare la spina dalla presa a muro, afferrando soltanto
la spina stessa e non tirando il cavo.

Non sollevare mai I'apparecchio per il cavo; non uti-
lizzare mai il cavo per altri scopi.

Prima di ogni utilizzo controllare spina e cavo.
Quando non si utilizza I'apparecchio, staccare sem-
pre la spina.
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* Selalineadi 1to alla rete dell'app. hio
viene danneggiata, & necessario farla sostituire dal
produttore, da un servizio di assistenza clienti,
oppure da una persona qualificata, per evitare even-
tuali pericoli.

Indicazioni specifiche sull’apparecchio

« Il dispositivo deve avere una protezione diretta da
gocce e da getti d'acqua.

* Una connessione a prova di acqua si avra solo se il
dispositivo e la presa avranno la stessa protezione.
Non posizionare il dispositivo in un avvallamento in
quanto potrebbero penetrare acqua e pioggia.

Se si posizione il dispositivo vicino ad un recipiente
d’acqua, la distanza deve essere di almeno 0.5 m.
Se non & pitl possibile garantire un funzionamento
sicuro, mettere il prodotto fuori servizio e proteggerlo
dall'utilizzo involontario. Il funzionamento sicuro non
& pilt garantito se il prodotto:
— presenta danni visibili,
— non funziona piu correttamente,
— & stato conservato a lungo tempo in condizioni
ambiente non favorevoli oppure
— & stato esposto a notevoli sollecitazioni di tra-
sporto.

Rispettare quindi le avvertenze di sicurezza e le
istruzioni d'uso dei restanti apparecchi collegati al
prodotto.
La spina collegata al prodotto deve essere facil-
mente accessibile.
* Per motivi di sicurezza, rimuoverla sempre dalla
presa in caso di temporali.
Srotolare completamente il cavo di alimentazione
durante il funzionamento. Non posizionare oggetti
sul cavo, non passarvi sopra. Disporre il cavo di ali-
mentazione in modo che nessuno vi inciampi e che
la spina sia facilmente accessibile. Non posizionare
il cavo sotto tappeti o simili.
Non coprire I'apparecchio durante il funzionamento!
Infatti, in alcune condizioni, il prodotto si riscalda e,
in caso di copertura, cio pud comportare un surri-
scaldamento ed eventualmente un incendio.
Fare attenzione affinché il prodotto sia privo di ten-
sione prima di collegare un dispositivo.
Non posizionare alcun oggetto al di sopra o nelle
dirette vicinanze del prodotto.
Non si possono rimuovere o coprire i simboli che si
trovano sul vostro apparecchio. Le indicazioni non
pit1 leggibili sul'apparecchio devono essere imme-
diatamente sostituite.

Prima della messa in esercizio leggere e osser-

vare le istruzioni per I'uso.

% Non inserire mai un dispositivo dentro I'altro!

PERICOLOI Pericolo di morte per scossa
elettrica! Usare I'apparecchio solo in ambienti
interni.

Non esporre mai I'apparecchio ad acqua o altri
liquidi.

PERICOLO! Pericolo di morte per scossa
& elettrica! L'assenza di tensione & garantita sol-
tanto se la spina é staccata.

Smaltimento

Smaltimento dell’apparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato
vuol dire che: batterie e accumulatori, appa-
recchiature elettriche ed elettroniche non
vanno smaltiti nei rifiuti domestici. Questi
potrebbero contenere sostanze dannose per
I'ambiente e la salute.

I consumatori hanno I'obbligo di differenziare le appa-
recchiature elettroniche, le batteri
recchiature e gli accumulatori dai
smaltirle presso il centro di raccolta ufficiale per garan-
tire un riutilizzo consono. In conformita con le disposi-
zioni di legge, la restituzione puo essere effettuata gra-
tuitamente, ad esempio attraverso un’azienda di smalti-
mento dei rifiuti urbani o tramite un rivenditore.
Batterie, accumulatori e lampade non integrati

in modo fisso nelle apparecchiature elettriche

da smaltire, vanno tolti prima dello smalti-

mento e smaltiti separatamente. Le batterie al

litio e gli accumulatori di tutti i sistemi vanno
consegnati scarichi ai punti di raccolta. Le batterie
vanno sempre assicurate da possibili cortocircuiti appli-
cando del nastro adesivo sui poli.

L'utente finale & responsabile della cancellazione dei
dati personali dalle apparecchiature da smaltire.

Smaltimento dell'imballaggio

)i ¢

L'imballaggio & composto da cartone e parti- oy
colari in plastica adeguatamente contrasse-
gnati per essere riciclati.

— Siraccomanda di inviare questi materiali
al riciclaggio.

Dati Tecnici

Codice articolo 403965 403966 403967
Tensione di esercizio 230V~, 230V~ 230V~,
50 Hz 50 Hz 50 Hz

Art.-Nr. 403965, 403966, 403967
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Codice articolo 403965 403966 403967
Potenza utenze colle- 3500 W 3500 W 3500 W
gate max.

Potenza di corrente 16 A 16 A 16A
max.

Grado di protezione  1P44 P44 P44

Linea di collegamento AT- AT- -
05V3V3- 05V3V3- 07V3V3-
F3G15 F3G15 F3G15

Lunghezza del cavo 10 m 25m 25m

{3l Manuel d’utilisation
Rallonge

Utilisation conforme

L’appareil est destiné au raccordement de consomma-
teurs dans la plage de puissance indiquée.

L’objet n'est pas congu pour une utilisation commerciale.
Les directives généralement reconnues en matiére de
prévention des accidents et les consignes de sécurité
jointes doivent impérativement étre respectées.
Réalisez uniquement des activités qui sont décrites
dans ce mode d’emploi. Toute autre utilisation est une
utilisation non conforme et non autorisée. Le fabricant
décline toute responsabilité pour les dommages en
résultant.

Pour votre sécurité

Consignes générales de sécurité

« Pour garantir une utilisation stre de cet appareil,
I'utilisateur doit avoir lu et compris le présent mode
d’emploi avant la premiére mise en service de
l'appareil.

« Veuillez observer toutes les consignes de sécurité !
La non-observation des consignes de sécurité vous
met en danger, vous et votre entourage.

« Conservez soigneusement le mode d’emploi et les
consignes de sécurité pour les consulter en cas de
besoin.

« Si vous vendez ou donner I'appareil a un tiers,
remettez-lui toujours le manuel d'utilisation corres-
pondant.

« L’appareil peut uniquement étre utilisé lorsqu’il est
en parfait état. Si 'appareil ou une partie de I'appareil
est défectueuse, I'appareil doit &tre mis hors service
et étre éliminé de maniére adequate.

« Ne faites pas fonctionner I'appareil dans un local &
risque d’explosion, ni & proximité de liquides ou gaz
inflammables !

« N'utilisez aucun appareil dont le commutateur
marche-arrét ne fonctionne pas correctement.

* Nelaissez pas les enfants s’approcher de I'appareil !
Ne laissez pas I'appareil a proximité d’enfants ou de
personnes non autorisées a s’en servir.

* Ne surchargez pas l'appareil. N'utilisez I'appareil
que pour les travaux pour lesquels il a été congu.

. Soyez toujours prudent lors du maniement de
'appareil et veillez a ne I'utiliser que lorsque votre
état vous le permet : travailler par fatigue, maladie,
sous la consommation d’alcool, I'influence de dro-
gues et de médicaments sont des comportements
irresponsables étant donné que vous ne pouvez plus
utiliser I'appareil avec sécurité.

« L'utilisation de cet appareil n’est pas prévu pardes
personnes (y compris des enfants) avec des aptitu-
des physiques, sensorielles ou mentales limitées ou
des déficits dans I'expérience et/ou les connais-
sances, sauf si elles sont surveillées par une per-
sonne responsable de leur sécurité ou si elles ont
regues des instructions de ces personnes stipulant
de quelle maniére I'appareil doit étre utilisé.

* Assurez-vous que les enfants ne jouent pas avec
'appareil.

* Respectez systématiquement les régles de sécurité,
d’hygiéne et de travail en vigueur a 'échelle natio-
nale et internationale.

Sécurité électrique

* L’appareil ne doit étre raccordé qu’a une prise pré-
sentant une mise a la terre réglementaire.

* La protection doit étre assurée par un disjoncteur dif-
férentiel présentant un courant de fuite assigné de
30 mA maximum.

* Avant de brancher I'appareil, il doit &tre garanti que
le branchement secteur correspond aux données de
raccordement de I'appareil.

« L'appareil ne doit étre utilisé que dans les limites des
seuils définis en matiére de tension, de puissance et
de vitesse nominale (voir plaque signalétique).

* Ne pas toucher la fiche secteur avec les mains
mouillées ! Enlever la fiche secteur par la prise et
non pas en tirant sur le cable.

* Ne soulevez pas 'appareil par son cable et n’utilisez
pas ce dernier a d’autres fins que celles auxquelles
il est destiné.

« Controlez la prise et le cable avant chaque utilisa-
tion.

« Lorsque l'appareil n’est pas utilisé, il faut toujours
que la fiche secteur soit débranchée.

* GERMANY

Str. 7-9 + 42929

g.de * www.obi: ing.de

Si le cable de raccordement au secteur de cet appa-

reil est endommagg, il doit étre remplacé chez un

fabricant, un service aprés-vente ou par une per-
sonne avec des qualifications similaires afin d’éviter
tout danger.

Consignes propres a I'appareil

* L’appareil doit étre protégé des gouttes de pluie et
des jets d'eau.

* Une connexion avec protection contre les éclabous-
sures est uniqguement atteinte lorsque I'appareil et le
connecteur posséde le méme type de protection.

* Ne pas installer I'appareil dans une cavité qui pour-

rait se remplir d'eau lorsqu'il pleut.

Lors de I'installation & proximité d’un réservoir d'eau,

un écart minimum de 0,5 m doit étre respecté.

S'il n'est plus possible de travailler de fagon sare,

mettez le produit hors service et protégez-le contre

toute utilisation involontaire. La sécurité de fonction-
nement n’est plus garantie si le produit :

— présente des dommages visibles,

— ne fonctionne plus correctement,

— a été entreposé dans des conditions environne-
mentales défavorables pendant une période pro-
longée, ou

— aété exposé a des contraintes de transportimpor-
tantes.

Respecter également les consignes de sécurité et le

mode d’emploi des autres appareils auxquels le pro-

duit est raccordé.

* Laprise de courant a laquelle le produit est connecté
doit &tre facilement accessible.

« Pour des raisons de sécurité, débranchez toujours la

fiche secteur de la prise de courant pendant un

orage.

Lors du fonctionnement, déroulez complétement le

cable secteur. Ne placez pas d'objets sur le cable

secteur et ne marchez pas dessus. Posez le cable
secteur de maniére a ce que personne ne puisse tré-
bucher dessus et que la fiche secteur soit facilement
accessible. Ne posez pas le cable secteur sous un
tapis ou autre.

+ Ne faites pas fonctionner le produit lorsqu’il est
recouvert ! En cas de charges électrique raccordées
plus élevées, le produit chauffe, ce qui peut conduire
a une surchauffe et éventuellement a un incendie
lorsqu'il est recouvert.

* Assurez-vous que le produit est hors tension avant
d’y connecter un appareil.

* Ne placez pas d'objets au-dessus ou directement &
cété du produit.

« Il eststrictement interdit de retirer ou de recouvrir les
pictogrammes apposés sur I'appareil. Les indic
tions apposées sur 'appareil qui ne sont plus lisibles
doivent étre remplacées dans les meilleurs délais.

. Lisez et respectez le manuel d'utilisation avant

la mise en service de I'appareil.

% Ne jamais raccorder plusieurs appareils entre
eux!

Utilisation

DANGER ! Danger de mort par électrocu-

& tion ! Utiliser I'appareil uniquement a I'intérieur.
Ne jamais exposer I'appareil a I'eau, ni a
d’autres substances liquides.

DANGER ! Danger de mort par électrocu-
& tion ! L'absence de tension est uniquement
garantie si la fiche est retirée de la prise.

Elimination

Elimination de I'appareil

Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les

batteries et les accus, les appareils électriques

et électroniques ne doivent pas étre jetées

avec les ordures ménagéres car ils pourraient —
contenir des substances nocives pour I'envi-
ronnement et la santé.

Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils
électriques usagés, les batteries et accus usagés
d’appareils électriques séparément en les remettant a
un point de collecte officiel afin de garantir un traitement

adéquat. Conformément aux dispositions légales, les
produits peuvent étre retournés gratuitement, p. ex.
auprés du service d’élimination communal ou du reven-
deur.

Les batteries, les accus et les lampes qui ne

sont pas |n!egres dans les appareils électri-

ques usagés doivent étre retirés et éliminés
séparément avant I'élimination. Les batteries

au lithium et les pack accus de tous les systé-

mes doivent étre remis aux points de collecte unique-
ment en état déchargé. Les batteries doivent toujours
étre protégées contre les courts-circuits en collant les
poles.

Chaque utilisateur final est responsable pour la suppres-
sion des données personnelles qui se trouvent sur les
appareils usagés a éliminer.
Elimination de I’emballage

L’emballage se compose de carton et de @
matiéres plastiques marquées en consé- %
quence et qui peuvent étre recyclés.

— Mettez ces matériaux au recyclage.
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Caractéristiques techniques

Numéro d’article 403965 403966 403967
Tension d'exploitation 230 V~, 230 V~, 230 V~,
50 Hz 50 Hz 50 Hz
Puissance des 3500 W 3500 W 3500 W
consommateurs
connectés maxi.
Ampérage maxi. 16 A 16 A 16 A
Type de protection  1P44 P44 P44
Céable de branche-  AT- AT- \T-
ment 05V3V3- 05V3V3- 07V3V3-
F3G15 F3G15 F3G15
Longueur du cable 10 m 25m 25m

m Operating instructions

Extension cable

Intended use

The product is intended for connection to consumers
within the specified performance range.

This product is not intended for commercial use. Gener-
ally acknowledged accident prevention regulations and
enclosed safety instructions must be observed.

Only perform work described in these instructions for
use. Any other use is improper. The manufacturer will
not assume responsibility for damage resulting from
such use.

For your safety

General safety instructions

To operate this device safely, the user must have
read and understood these instructions for use
before using the device for the first time.

Observe all safety instructions! Failure to do so may
cause harm to you and others.

Retainall instructions for use, and safety instructions
for future reference.

If you sell or pass the device on, you must also hand
over these operating instructions.

The device must only be used when it functions
properly. If the product or part of the product is defec-
tive, it must be taken out of operation and disposed
of correctly.

Never use the device in a room where there is a dan-
ger of explosion or in the vicinity of lammable liquids
or gases.

Do not use devices with an on/off switch that does
not function correctly.

Keep children away from the device! Keep the
device out of the way of children and other unauthor-
ised persons.

Do not overload the device. Do not use the device for
purposes for which it is not intended.

Exercise caution and only work when in good condi-
tion: If you are tired, ill, if you have ingested alcohol,
medication or illegal drugs, do not use the device, as
you are not in a condition to use it safely.

This product is not intended to be used by persons
(including children) or who are limited in their physi-
cal, sensory or mental capacities or who lack experi-
ence and/or knowledge of the product unless they
are supervised, or have been instructed on how to
use the product, by a person responsible for their
safety.

Ensure that children are not able to play with the
device.

Always comply with all applicable domestic and
international safety, health, and working regulations.

Electrical safety

* The device may only be connected to a socket that
is correctly installed and grounded.
The fuse must be a residual current circuit-breaker
with a measured residual current of no more than
30 mA.
Make sure that the power supply corresponds with
the connection specifications of the device before it
is connected.
The tool may only be used within the specified limi-
tations for voltage and power (see type plate).
Do not touch the mains plug with wet hands! Always
pull out the mains plug at the plug and not by the
cable.
Do not lift the device using the cable or use the cable
for purposes other than intended.
Check the plug and cable before each use.
If the device is not in use make sure the plug is pulled
out.
If the power connection cable of this device is dam-
aged, it must be replaced by the manufacturer or the
manufacturer’s customer service department or a
similarly qualified person in order to prevent risks.
Device-specific safety instructions

* The product must be protected from dripping water
and water jets.
A splash-proof connection can only be achieved if
the product and plug have the same protection rat-
nf
Never install the product at a depth that can be
underwater if it rains.

Art.-Nr. 403965, 403966, 403967
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* Maintain a minimum clearance of 0.5 m when install-

ing near to a water tank.

If the product can no longer be operated safely,

deactivate it and protect it from unauthorised use.

Safe operation can no longer be guaranteed if the

product:

— displays visible damage,

— no longer functions properly,

— has been stored in unfavourable environmental
conditions over a long period of time, or

— has been subjected to considerable transportation
loads.

Observe the safety and operating instructions for the

device which is usually connected to the product.

« The mains socket to which the product is connected

must be easily accessible.

For safety reasons, always disconnect the plug from

the mains socket during a thunderstorm.

Unwind the cable fully during operation. Do not place

any objects on the cable, and do not step on it. Lay

the cable so that no-one can trip over it, and so that

the plug is easily accessible. Do not lay the cable

under carpets or the like.

Do not operate the product uncovered! The product

will warm up if there is a high connected load, which

can lead to overheating and even a fire if covered.

Make sure that the product is de-energised before

connecting a device to it.

Do not place any objects on or directly near the prod-

uct.

Symbols appearing on your product may not be

removed or covered. Information on the product that

are no longer legible must be replaced immediately.
Read and observe the operating instructions be-
fore using the product for the first time.

% Do not plug several products into one another!

Operation

DANGER! Danger to life due to electrical
& shock! Only operate the device indoors.
Never expose the unit to water or other liquids.

DANGER! Danger to life due to electrical
A shock! No voltage can only be ensured when
the mains plug is unplugged.

Disposal

Disposing of the device

A crossed-out wheelie bin icon means: Batte-
ries and rechargeable batteries, electrical or
electronic devices must not be disposed of
with household waste. They may contain sub-
stances that are harmful to the environment
and human health.

Consumers must dispose of waste electrical devices,
spent portable batteries and rechargeable batteries

hi¢

separately from household waste at an official collection
point to ensure that these items are processed correctly.
The product can be retumed free of charge in accor-
dance with the legal requirements, for example through
a municipal waste disposal company or a dealer.
Batteries, rechargeable batteries and lamps
that are not permanently installed in waste
electrical equipment and can be removed in a
non-destructive way must be removed and dis-
posed of separately before disposal of the
equipment. Lithium batteries and rechargeable battery
packs of all systems are only to be handed in to the
waste collection points in a discharged state. The batte-
ries must always be protected against short circuits by
taping off the poles.
All end users are responsible for deleting any personal
data stored on waste devices prior to their disposal.
Disposing of the packaging
The packaging consists of cardboard and
marked plastics that can be recycled.

— Take these materials to a recycling centre.
Technical data

Item number 403965 403966 403967

Operating voltage 230 V~, 230V~ 230V~
50 Hz 50 Hz 50 Hz

max. power ofcon- 3500 W 3500 W 3500 W

nected consumer ap-

pliance

max. current strength 16 A 16 A 16 A

Protection type P44 P44 P44

Connection cable AT- AT- -
05V3V3- 05V3V3- 07V3V3-
F3G15 F3G15 F3G15

Cable length 10m 25m 25m

Navod Kk pouziti
Prodluzovaci kabel
Pouziti pfiméfené urceni
Zatizeni je uréeno pro pfipojeni spotfebicl v uvedeném
rozsahu vykonu.
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Pristroj neni uréen k pouZiti pfi podnikani. Musi se dodr-
Zovat obecné uznavané predpisy Urazové prevence a
priloZené bezpe¢nostni pokyny.

Vykonavejte pouze ¢innosti popsané v tomto navodu k
pouziti. Jakékoli jiné pouzivani je povazovano za neo-
préavnéné chybné pouziti. Vyrobce neodpovida za
Skody, které z toho plynou.

Pro Vasi bezpecnost

VSeobecné bezpecnostni pokyny

« Pro bezpe¢né zachazeni s timto pfistrojem si jeho
uzivatel musi pfed prvnim pouzitim precist tento
navod k pouZiti a porozumeét mu.
Respektujte v8echny bezpecnostni pokyny! Pokud
nebudete dbat bezpecnostnich pokynd, ohroZujete
sebe i ostatni.
V8echny névody k pouZiti a bezpecnostni pokyny si
dobfe uloZte pro pozdgj$i pouZi
Kdyz pfistroj prodavate nebo predavate dal, bezpod-
minecné predejte i tento navod k pouZiti.
Pristroj se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je bez
zavady. Jsou-li na pfistroji nebo na nékteré jeho sou-
¢asti zavady, musi byt vyfazen z provozu a odborné
zlikvidovan.
Pristroj nepouzivejte v prostorech ohrozenych vybu-
chem nebo v blizkosti hoflavych kapalin nebo plyna!
Nepouzivejte naradi, u néhoz spina¢ Zap/Vyp fadné
nefunguje.
Zabraiite détem v pfistupu k pfistroji! UloZte pfistroj
tak, aby byl bezpecné chranén pred détmi a nepovo-
lanymi osobami.
NepretéZuijte pfistroj. PouZivejte pristroj pouze pro
ucely, pro které byl uréen.
Pracuijte vZdy opatrné a v dobré fyzické kondici: Pra-
covat béhem unavy, onemocnéni, poiiu’ alkoholu,
pod vlivem lékt a omamnych latek je nezodpo-
védné, protoZe pfistroj nemizete bezpecné pouzi-
vat.
NepouZivejte topné téleso s asovym spinatem
nebo s jinym spinacem, ktery automaticky spina pfi-
stroj, hrozilo by nebezpec¢ni pozaru.
Zabezpedte, aby si déti nehraly s vyrobkem.
Dodrzujte vzdy platné narodni a mezinarodni bez-
pecnostni, zdravotni a pracovni predpisy.

Elektricka bezpecnost

* Pistroj se smi pfipojit pouze na zasuvku s fadné
instalovanym ochrannym kontaktem.
Zajisténi pfistroje se musi provést pomoci proudo-
vého chranice (spinaFl) s dlmenzovanym chybnym
proudem nepfesahujicim 30 mA.
Pred pripojenim pfistroje se musi zabezpecit, aby
sitova pfipojka odpovidala hodnotam pro pfipojeni
pristroje.
Pristroj se smi pouzivat pouze v ramci uvedenych
limitd napéti, vykonu a otacek (viz typovy $titek).
Nedotykejte se sitové zastréky mokryma rukama!
Sitovou zastréku vytahuje vzdy za konektor, ne za
kabel.
Pristroj nezdvihejte za kabel a kabel nepouzivejte na
Zadné jiné ucely.
Pred kazdym pouzitim zkontrolujte zastréku a kabel.
Pokud se pfistroj nepouziva, musi byt sitova zastr-
Cka vzdy vytaZena.
Pokud je sitovy privod tohoto pfistroje poskozeny,
musi ho vyrobce, jeho zékaznicky servis nebo
podobné kvalifikovana osoba vyménit, aby se zabra-
nilo ohroZeni.
Upozornéni specificka pro pfistroj
Pistroj je nutno chranit pfed pfimo kapajici vodou
nebo pred proudem vody.
Spojeni chranéné pred stfikajici vodou se docili jen
tehdy, ma-li pfistroj a zastrcka stejny druh kryti.
Neumistujte pFistroj do prohlubné, ve které by pfi
desti mohla stat voda.
* Pfi umisténi v blizkosti vodni nadrze musi byt dodr-
Zena minimalni vzdalenost 0,5 m.
Neni-li uZ mozné vyrobek bezpetné pouzivat,
uvedte jej mimo provoz a chrarite pfed neimysinym
pouZzitim. Bezpecny provoz neni zaruéeny, pokud
vyrobek:
— vykazuje ocividné poskozeni,
— uz fadné nefunguje,
— byl po delsi dobu skladovan za nevhodnych pod-

minek nebo

— byl béhem prepravy vystaven znacné zatézi.
Dbejte i na dodrzovani bezpecnostnich upozornéni
anavodu k obsluze dal3ich pristroju, ke kterym se
vyrobek pfipoji.
Elektricka zasuvka, do které je vyrobek zapojeny,
musi byt snadno pfistupna.
Pfiboufce z bezpecnostmch divod vzdy vytahnéte
zastréku ze zasuvky.
« PFi provozu sitovy kabel zcela rozviite. Na sitovy
kabel nepokladejte Zadné predméty, nestoupejte na
néj. PoloZte sitovy kabel tak, aby o néj nemohl nikdo
zakopnout a zastr¢ka byla snadno pfistupna. Nepo-
kladeijte sitovy kabel pod koberec apod.
Neprovozujte vyrobek zakryty! PFi vy$8im odbéru
proudu se vyrobek zahfiva, coz v pripadé zakryti
mlze vést k prehfati, pfipadné i vzniku poZaru.
Dbejte na to, aby nebyl vyrobek pod napétim, pokud
k nému pfipojite néjaky pfistroj.
Neukladejte na vyrobek nebo do jeho bezprostfedni
blizkosti Zadné predméty.
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« Symboly, které se nachazeji na Vasem pfistroji, se
nesméji odstrariovat ani zakryvat. Upozornéni na
pristroji, ktera uz nejsou ¢itelna, musi byt neprodlené
nahrazena novymi.

Pred uvedenim do provozu si pre¢téte navod k
pouziti, a fidte se jim.

% Nikdy nezapojujte vice pfistroju do sebe!

Obsluha
NEBEZPECI! Nebezpecti ohrozeni Zivota v
zésahu P

stroj p ljte pouze ve vniti ich
Pfistroj se nikdy nesmi vystavit uclnkum vody

nebo jinych kapalin.

NEBEZPECI' Nebezpeéi ohrozeni zivota v
zéasahu
Odpojeni od napéti se zaruci jen tehdy, pokud
je sitova zastrcka vytaZena.
Likvidace
Likvidace pfistroje
Symbol preskrtnutého kontejneru znamena:
Baterie a akumulatory, elektrické a elektroni-
cké pristroje nesméji byt likvidovany spole¢né
s domovnim odpadem; mohou obsahovat —
latky, které jsou kodlivé pro Zivotni prostfedi a
zdravi.
Spotiebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické
spotfebice, spotfebované baterie a akumulatory
oddélené od domovniho odpadu na oficialnim sbémém
misté, aby se zajistilo spravné dalsi zpracovani. Vraceni
vy’robku Ize dle pravnich predpisi provést bezplatng,
napr. prostfednictvim spole¢nosti pro likvidaci komunal-
niho odpadu nebo prostfednictvim prodejce.
Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které
nejsou ve starych elektrickych pfistrojich
vmontované a které Ize odstranit, aniz by doslo
k jejich poskozeni, se pred likvidaci musi z
pristroju vyjmout a zlikvidovat v ramci
tfidéného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory vech
systému se musi odevzdat na sb&rném misté ve vybi-
tém stavu. Pol baterie musi byt vzdy pielepeny, aby se
predeslo vzniku zkratu.
Kazdy koncovy uzZivatel je sam zodpovédny za vyma-
zéni osobnich udaju z pouZitych pfistroji, které se maji
zlikvidovat.
Likvidace obalu
Obal se sklada z karténu a odpovidajicné @
oznacenych plastu, které se daji recyklovat. %
— Odevzdejte tyto materialy do sbérny k

opétovnému zhodnoceni.
Technické udaje

Cislo vyrobku 403965 403966 403967
Provozni napéti 230V~, 230V~ 230V~
50 Hz 50 Hz 50 Hz
max. vykon zapoje- 3500 W 3500 W 3500 W
nych spotfebicu
max. proud 16 A 16 A 16 A
Stupefi kryti P44 P44 P44
Pfipojovaci vedeni  AT- AT- AT-
05V3V3- 05V3V3- 07V3V3-
F3G15 F3G15 F3G15
Délka kabelu 10m 25m 25m

m Navod na obsluhu
PredIzovaci kabel

Pouzivanie v sdlade s uréenim

Pristroj je uréeny na pripojenie spotrebicov v uvedenych
rozsahoch vykonu.

Pristroj nie je uréeny na pouZzitie pri podnikani. Musi sa
dodrziavat véeobecne uznavané predpisy Urazovej pre-
vencie a priloZzené bezpe¢nostné pokyny.

Vykonavaijte len €innosti opisané v tomto nédvode na
pouZitie. Akékolvek iné pouZitie je povaZzované za neo-
pravnené chybné pouZitie. Vyrobca nezodpoveda za
Skody, ktoré z toho plynu.

Pre vasu bezpec¢nost’
Vseobecné bezpecnostné upozornenia

* Pre bezpetné zaobchadzanie s tymto zariadenim si
musi uzivatel zariadenia pred prvym pouZitim preci-
tat tento névod na pouZitie a porozumiet mu.
Dodrziavaijte bezpecnostné pokyny! Ak nebudete
reSpektovat bezpec¢nostné pokyny, ohrozite sami
seba aj inych.
V3etky navody na pouZitie a bezpecnostné pokyny
uschovajte pre neskorsie pouzitie.
Ked pristroj predate alebo odovzdavate dalej, bez-
podmiene¢ne odovzdajte aj tento ndvod na pouZitie.
Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bez-
chybnom stave. Ak je chybny pristroj alebo jeho
Cast, musi sa vyradit z prevadzky a odborne zlikvi-
dovat.
Pristroj nepouzivaijte v priestoroch ohrozenych
vybuchom alebo v blizkosti horfavych kvapalin &i
plynov!
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. Nepouzwa]te zariadenie, na ktorom riadne nefun-
guje zapinag/vypinag.

Zabrarite pristupu deti k zariadeniu! Pristroj skla-
dujte bezpe¢ne mimo dosahu deti a nepovolanych
0sob.

 Pristroj nepretazujte Pristroj pouZivaite iba na
ucely, na ktoré je ur€eny.

Pracujte vzdy s obozretnostou a v dobrom dusev-
nom rozpoloZeni: Unava, choroba, poZitie alkoholu,
vplyv liekov a drog st nezodpovedné, pretoze zaria-
denie vtedy nedokazete bezpecne pouzivat.

Toto zariadenie nie je uréené na to, aby ho pouzivali
osoby (vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi, sen-
zorickymi alebo dusevnymi schopnostami alebo
nedostato¢nou skisenostou a/alebo chybajucimi
vedomostami, iba ak by na ne dozerala osoba zod-
povedna zaich bezpecnost alebo by od nej dostavali
pokyny, ako sa ma zariadenie pouzivat.
Zabezpedte, aby sa deti so zariadenim nehrali.
Vzdy dodrziavaijte platné narodné a medzinarodné
bezpec&nostné predpisy, predpisy na ochranu zdravia
a pracovné predpisy.

Elektricka bezpecnost’

Pristroj sa smie zapdjat len do zasuvky s riadne
nainstalovanym ochrannym kontaktom.

Zaistenie musi byt zabezpecené prostrednictvom
ochranného vypinaga proti chybnému pradu (FI
vyplnac) s menovitym chybnym pridom maximéine

. Pred zapOJemm pristroja musi byt zabezpecené, ze
sietova pripojka zodpoveda pripojnym udajom pri-
stroja.

Viyrobok sa smie pouzivat iba v ramci uvedenych
limitov napatia a vykonu (vid vyrobny $titok).
Sietovej zastréky sa nedotykajte mokrymi rukami!
Sietovu zastreku drzte pri vytahovani vzdy za kon-
covku, nie za kabel.

« Zariadenie nedvihajte za kabel a kabel nepouzivajte
na Ziadne iné ucely.

Pred kazdym pouZitim skontrolujte zastréku a kabel.
Ak sa vyrobok nepouziva, musi byt sietova zastréka
stéle vytiahnuta.

Ak je sietovy privod tohto pristroja poskodeny, musi
ho vyrobca, jeho zakaznicky servis alebo podobne
kvalifikovana osoba vymenit, aby sa zabranilo ohro-
zeniu.

Bezpecnostné upozornenia Specifické pre
vyrobok

« Pristroj musi byt chraneny pred priamym dopadom

kvapiek a pridom vody.

« Spojchraneny pred striekajlcou vodou sa dosiahne,
iba ak ma pristroj a konektor rovnaky druh ochrany.
Pristroj neumiestriujte v priehlbine, ktora by sa
mohla v dazdi naplnit vodou.

« Vpripade montaze v blizkosti nadrze na vodu, musi

byt dodrzana minimaina vzdialenost 0,5 m.

Pokial uz nie je mozné vyrobok bezpeéne pouzivat,

uvedte ho mimo prevadzku a chrafite ho pred

neumyselnym pouzitim. Bezpecna prevadzka nie je

zarucena, ak vyrobok:

— vykazuje ogividné poSkodenie,

— uz riadne nefunguje,

— bol po dih$iu dobu skladovany za nepriaznivych
podmienok alebo

— bol vystaveny znacénej zatazi pocas prepravy.

Dbaijte tiez na dodrziavanie bezpeénostnych poky-

nov a navodov na obsluhu dalSich pristrojov, ku kto-

rym bude vyrobok pripojeny.

Elektricka zasuvka, do ktorej je vyrobok zapojeny,

musi byt lahko pristupna.

Pocas burky vzdy z bezpe¢nostnych dévodov

vytiahnite zastréku zo zasuvky.

Pocas prevadzky sietovy kabel Uplne rozvifite. Neu-

kladajte na sietovy kabel Ziadne predmety, nestu-

paite nari. PoloZte sietovy kabeltam, kde of nemdze

nikto zakopnut a kde je zastrcka lahko pristupna.

Nepokladaijte sietovy kabel pod koberce a pod.

Neprevadzkujte vyrobok zakryty! Pri vy$§Som odbere

prudu sa vyrobok zahrieva, ¢o v pripade zakrytia

modze viest k prehriatiu, pripadne az k poZiaru.

« Dbaijte na to, aby vyrobok nebol pod napatim, kym k

nemu pripojite nejaky pristroj.

Neukladajte na vyrobok alebo do jeho bezprostred-

nej blizkosti Ziadne predmety.

Symboly, ktoré sa nachadzaju na vasom pristroji, sa

nesmu odstrariovat ani zakryvat. Necitate/né upo-

zomenia na pristroji sa musia okamzite vymenit.

e Pred uvedenim do prevadzky si precitajte navod

na pouzivanie a dodrziavaijte ho.

% Nikdy nezasuvajte do seba niekolko pristrojov!

Obsluha

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
ohrozenia zivota v dosledku zasahu elektric-

kym pridom! Pristroj prevadzkujte len vo vnu-

tornych priestoroch.

Pristroj nikdy nevystavuijte vode alebo inym

kvapalinam.
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NEBEZPECENSTVO! Nebezpe&enstvo
& ohrozenia Zivota v désledku zasahu elektric-
kym pradom! Odpojenie od napétia je zaru-
&ené len vtedy, ak je sietova zastrcéka vytiah-
nuta.
Likvidacia
Likvidacia pristroja
Symbol preciarknutého kontajnera znamena:
Batérie a akumulatory, elektrické a elektroni-
cké zariadenia sa nesmu likvidovat spolu s
domovym odpadom. M6Zu obsahovat' latky
8kodlive pre Zivotné prostredie a zdravie.
Spotrebitelia st povinni zneskodnit staré elek-
trické spotrebice, spotrebované batérie a akumulatory
oddelene od domového odpadu na oficidlnom zbernom
mieste, aby sa zabezpegilo spravne dalSie spracovanie.
V stlade s pravnymi predpismi sa spatny odber méze
uskutocnit bezplatne, napr. prostrednictvom spolo¢nosti
na likvidaciu komunalneho odpadu alebo prostrednict-
vom predajcu.
Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie st v
starych elektrickych zariadeniach vmontované
a ktoré je mozné vybrat bez poskodenia,
musia byt pred likvid4ciou vybraté zo zariade-
nia a zlikvidované v ramci triedeného odpadu.
Litiové batérie a akumulatory vSetkych systémov sa
musia odovzdavat na zberné miesta iba vo vybitom
stave. Pol batérie musi byt vzdy prelepeny, aby sa pre-
dislo skratu.
Kazdy koncovy pouzivatel je sém zodpovedny za vyma-
zanie osobnych Udajov z pouZitych zariadent, ktoré sa
maju zlikvidovat.
Likvidacia obalu
Obal pozostava z karténu a zodpovedajtico @
oznacenych plastov, ktoré sa mézu recyklo- 9
vat.

— Tieto malena\y odovzdajte na opatovné
vyuZitie.

Technické udaje

Cislo vyrobku 403965 403966 403967

Prevadzkové napatie 230 V~, 230 V~, 230V~
50 Hz 50 Hz 50 Hz

Max. vykon zapoje- 3500 W 3500 W 3500 W

nych spotrebi¢ov
max. intenzita pradu 16 A 16 A 16 A

Ochrana P44 P44 P44

Pripojovacie vedenie AT- AT- \T-
05V3V3- 05V3V3- 07V3V3-
F3G15 F3G15 F3G15

Dizka kabla 10m 25m 25m

Instrukcje obstugi

Zestaw przediuzacza

Uzycie zgodne z przeznaczeniem
Urzadzenie jest przeznaczone do podigczania odbiorni-
kéw w podanym zakresie mocy.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku komercyj-
nego. Koniecznie przestrzega¢ uznanych przepiséw o
zapobieganiu wypadkom i zatgczonych wskazowek
bezpieczenstwa.

Wykonywac¢ tylko czynnosci opisane w niniejszej
instrukcji uzycia. Kazde inne zastosowanie jest nie-
zgodne z przeznaczeniem i niedozwolone. Producent
nie ponosi odpowiedzialno$ci cywilnej za wynikajace
stad szkody.

Dla Panstwa bezpieczenstwa

0Ogoblne wskazéwki bezpieczenstwa

* Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadzenia, uzyt-
kownik musi przeczytac i zrozumie¢ instrukcje
obstugi przed pierwszym uzyciem urzadzenia.

Przestrzega¢ wszystkich wskazéwek bezpieczen-

stwa pracy! Gdy nie przestrzega si¢ wskazéwek

bezpieczenstwa, stwarza sig zagrozenie dla siebie i

innych.

Przechowywa¢ wszystkie instrukcje obstugi i wska-

z6wki bezpieczenstwa do przysztego wykorzystania.

W przypadku sprzedazy lub przekazania urzadze-

nia, nalezy réwniez bezwzglednie przekaza¢ niniej-

szg instrukcje obstugi.

Urzadzenia wolno uzywaé tylko w nienagannym sta-

nie technicznym. Jesli urzadzenie lub jego czes¢ jest

uszkodzona, nalezy je wytgczy¢ i fachowo zutylizo-
wac.

+ Nie uzywac urzadzenia w pomieszczeniach zagro-

ionr)(f:h wybuchem ani w poblizu cieczy i gazéw pal-

nych!

Nie uzywaé urzadzen z uszkodzonym wigcznikiem/

wytgcznikiem.

Nie dopuszczaé dzieci do urzadzenia! Chroni¢ urzg-

dzenie przed dzie¢mi i osobami nieupowaznionymi.

Nie przecigza¢ urzadzenia. Urzadzenia uzywac¢

wylgcznie zgodnie z przeznaczeniem.

* Pracowac zawsze, tylko bedgc w dobrej kondycji i
zachowujgc nalezytg ostrozno$¢. Osoby zmeczone,
chore, bedace pod wpltywem alkoholu, lekéw lub
$rodkéw odurzajgcych sg nieodpowiedzialne i nie sg
w stanie bezpiecznie uzywaé urzadzenia.
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Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania
przez osoby (takze dzieci) znajdujgce si¢ w ograni-
czonym stanie fizycznym, sensorycznym lub umy-
stowym, badz ktérym brakuje do$wiadczenia ilub
wiedzy, chyba Ze s3 pilnowane przez odpowie-
dzialne osoby i otrzymaty od nich instrukcje na temat
uzytkowania urzadzenia.

Nie pozwal, aby dzieci korzystaty z urzadzenia dla
zabawy.

Nalezy zawsze przestrzega¢ obowigzujacych krajo-
wych i miedzynarodowych przepiséw BHP.

Bezpieczenstwo elektryczne

Urzadzenie wolno podigczac tylko do gniazda wty-
kowego z prawidtowo zainstalowanym stykiem
ochronnym.
Zabezpieczenie musi by¢ zrealizowane za pomoca
ochronnego wytgcznika réznicowego o obliczenio-
wym pradzie uszkodzeniowym nie wigkszym niz

0 mA.
Przed podtaczeniem urzadzenia nalezy upewnic sie,
ze przytgcze sieciowe odpowiada danym przylgcze-
niowym urzadzenia.
Urzgdzenie wolno stosowac tylko w podanym zakre-
sie napiecia, mocy i nominalnej predko$ci obrotowej
(patrz tabliczka znamionowa).
Nie dotyka¢ wtyczki mokrymi dtonmi! Kabel sieciowy
zawsze odigczac pociagajac za wtyczke a nie kabel.
Urzadzenia nie wolno podnosic¢ za kabel ani uzywa¢
kabli w celach niezgodnych z przeznaczeniem.
Pr'zded kazdym uzyciem sprawdza¢ wtyczke i prze-
wod.

Jesli urzagdzenie nie jest uzywane, wtyczka musi by¢
zawsze wyciagnieta z gniazdka.

Uszkodzony kabel sieciowy nalezy przekaza¢ do
wymiany producentowi lub jego serwisowi badz oso-
bie posiadajgcej podobne kwalifikacje. Pozwoli to
wyeliminowac¢ zagrozenie.

Wskazéwki specyficzne dla urzadzenia

Nalezy chroni¢ urzadzenie przed bezposrednio
padajacymi kroplami wody oraz przed strumieniami
wody.

Potgczenie chronigce przed tryskajacg wodg mozna
uzyskac tylko wtedy, gdy urzadzenie i wtyczka majg
taki sam stopien ochrony.
Nie umieszcza¢ urzadzenia w zagtebieniu, ktére
podczas deszczu wypetni sig woda.
Podczas mocowania w poblizu zbiornika na wode
nalezy zachowac¢ minimalng odlegtos¢ 0,5 m.
Jedli nie jest mozliwa bezpieczna eksploatacja, to
produkt nalezy wycofac z eksploatacji i zabezpie-
czy¢ przed niepowotanym uzyciem. Nie mozna
zagwarantowac bezpiecznego uzytkowania pro-
duktu, jezeli:
— wida¢ uszkodzenia,
— produkt nie funkcjonuje prawidiowo,
— produkt sktadowano przez diuzszy czas w nieko-
rzystnych warunkach
— produkt byt narazony na znaczne obcigzenia
transportowe.

Przestrzega¢ wskazéwek bezpieczenistwa i instruk-
cji obstugi pozostatych urzadzen, do ktdrych podtg-
czono produkt.
Zapewnic tatwy dostep do gniazda wtykowego stu-
23cego do zasilania produktu.
Ze wzgledéw bezpieczenstwa podczas burzy wyj-
mowac urzadzenie z gniazda wtykowego.
Podczas uzytkowania catkowicie rozwingé przewéd
zasilajgcy. Na kablu sieciowym nie stawia¢ zadnych
przedmiotéw i nie stgpa¢ po nim. Kabel sieciowy
uktadac tak, zeby nikt nie mégt sig o niego potkngc,
zapewnic tatwy dostep do gniazda sieciowego.
Kabla sieciowego nie uktada¢ pod dywanami itp.
Podczas pracy produkt nie moze by¢ przykryty! Gdy
moc podigczona jest wysoka, produkt nagrzewa sie;
jego przykrycie moze spowodowac przegrzanie lub
nawet pozar.
Nalezy zwraca¢ uwage, zeby produkt nie byt pod
napigciem w momencie podigczania do niego urza-
dzenia.
Na produkcie ani w jego bezposredniej blisko$ci nie
stawia¢ zadnych przedmiotow.
Symbo\i znajdujacych sie na urzadzeniu nie wolno
usuwac lub zakrywac. Nieczytelne wskazowki znaj-
dujgce sig na urzgdzeniu nalezy natychmiast wymie-
niac.

Przed uruchomieniem przeczytaé instrukcjg ob-

slugi i przestrzegac jej.

% Nigdy nie podtgczaé kilku urzadzen!

Obstuga

7

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie zycia
przez porazenie pradem elektrycznym!
Urzadzenia wolno uzywac tylko wewnatrz
pomieszczen.

Nigdy nie i ia na

wody ani innych cieczy.

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie zycia
przez porazenie pradem elektrycznym! Brak
napigcia gwarantuje doplero wyjecie wtyczki
sieciowej z gniazd

Art.-Nr. 403965, 403966, 403967

OBl Group Sourcing GmbH + Albert-Einst

Utylizacja
Utylizacja urzadzenia
Przekreslony symbol kosza na odpady
oznacza: Baterii i akumulatoréw, sprzetu elek-
trycznego i elektronicznego nie wolno
wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi.
Moga one zawiera¢ substancje szkodliwe dla
$rodowiska i zdrowia.
Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych
urzgdzen elektrycznych, starych baterii do urzadzen i
akumulatoréw oddzielnie od odpadéw z gospodarstw
domowych w oficjalnym punkcie zbiérki w celu zapew-
nienia wtasciwego dalszego przetwarzania. Zwrot zgod-
nie z ustawowymi regulacjami jest bezpfatny i moze
nastgpi¢ np. za posrednictwem komunalnego zaktadu
utylizacyjnego lub sprzedawcy.
Baterie, akumulatory i lampy ktore nie s
zainstalowane na state w zuzytych
urzgdzeniach elektrycznych i ktére mozna
usungé w sposob nieniszczacy, nalezy usungé
i utylizowac oddzielnie przed utylizacjg. Bate-
rie litowe i zestawy baterii wszystkich systeméw
powinny by¢ zwracane do punktdw zbiorki tylko po
roztadowaniu. Baterie muszg by¢ zawsze chronione
przed zwarciami poprzez zaklejenie biegunow.
Kazdy uzytkownik koncowy jest odpowiedzialny za
usuniecie danych osobowych z utylizowanych, zuzytych
urzadzen.
Usuwanie opakowania
Opakowanie sktada sie z pudetka i odpowied-
nio oznaczonych materiatéw z tworzywa
sztucznego, ktére mozna poddac recyklin-
gowi.

— Materiaty te nalezy dostarczy¢ do ponow-

nego przetworzenia.

Dane techniczne

)74

A,
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Numer produktu 403965 403966 403967

Napiecie robocze 230 V~, 230V~ 230V~
50 Hz 50 Hz 50 Hz

maks. moc podigczo- 3500 W 3500 W 3500 W

nych odbiornikéw

maks. natezenie prag- 16 A 16 A 16 A

du

Stopien ochrony P44 P44 P44

Kabel zasilajacy AT- AT- AT-
05V3V3- 05V3V3- 07V3V3-
F3G1.5 F3G15 F3G15

Dilugos¢ kabla 10m 25m 25m

m Priro€nik za uporabo

PodaljSevalni kabel

Pravilna uporaba

Naprava je predwdena za priklop porabnikov v navede-
nem obmogju mogi.

Naprava ni namenjena za profesionalno uporabo. Upo-
Stevati je treba splo$no veljavne predpise za preprece-
vanje nesre¢ in priloZzena varnostna navodila.

|zvajajte samo dejavnosti, ki so opisane v teh navodilih
za uporabo. Vsaka drugaéna uporaba je nedovoljena,
nepravilna uporaba. Proizvajalec ne prevzema odgovor-
nobsti za $kodo, do katere pride zaradi nepravilne upo-
rabe.

Za va$o varnost

Splosni varnostni napotki
* Za varno ravnanje s to napravo mora uporabnik

naprave navodila prebrati in jih razumeti pred prvo

uporabo

Upostevajte vsa varnostna navodila! Ce ne uposte-

vate varnostnih navodil, ogroZate sebe in ljudi okoli

sebe.

* Vse priro¢nike za uporabo in varnostna navodila

shranite za prihodnjo uporabo.

Ce napravo prodate ali daste naprej, nujno priloZite

tudi ta priroénik za uporabo.

Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem

stanju.Ce je naprava ali njen del pokvarjen, jo je

treba izkljuciti in pravilno odstraniti.

Naprave ne uporabljajte v prostorih, kjer se lahko

spr?ii eksplozija, ali v blizini gorljivih tekocin ali pli-

nov!

Ne uporabljajte naprav, pri katerih stikalo za vklop/

izklop ne deluje pravilno.

Otrokom ne pustite blizu naprave! Napravo shranite

vamo pred otroci in nepooblas&enimi osebami.

* Naprave ne preobremenjujte. Napravo uporabljajte
samo v namen, za katerega je predvidena.

* Vedno delajte preudarno in v dobrem stanju: Utruje-
nost, bolezen, uzZivanje alkohola, zdravil in drog je
neodgovorno, kajti v tem primeru naprave ne morete
veC varno uporabljati.

* Ta naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb

(vkljucno z otroci) z omejenimi fizinimi, senzornimi

ali duSevnimi sposobnostmi ali s poman]kanjem

izku$enj in/ali znanja, razen, ¢e jih nadzira oseba,
odgovorna za njihovo varnost, ali so prejele navo-
dila, kako napravo uporabljati.

Zagotovite, da otroci se z napravo ne igrajo.

Str. 7-9 + 42929
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Vedno upostevajte veljavne drzavne in mednarodne
varnostne, zdravstvene in delovne predpise.

Elektri¢na varnost

Napravo lahko prikljucite le na vti¢nico, ki ima pra-
vilno names$cen varnostni stik.

Zavarovanje mora biti izvedeno z varnostnim stika-
lom okvarnega toka (F| stikalo) z izmerjenim okvar-
nim tokom ne ve¢ kot 30 mA.

Pred prikljucitvijo naprave morate zagotoviti, da je
omrezni prikljucek v skladu s prikljuénimi podatki
naprave.

Napravo lahko uporabljate le znotraj navedenih mej
napetosti, moci in nominalnega $tevila obratov
(glejte tipsko plos¢ico).

Omrezne vti¢nice se ne dotikajte z mokrimi rokami!
Omrezni vti¢ vedno izvlecite tako, da povlecete vtic,
ne kabel.

Naprave nikoli ne dvigujte s kablom in kabla nikoli ne
uporabljajte v druge namene.

Pred vsako uporabo preverite vti¢ in kabel.

Kadar naprava ni v uporabi, mora biti omrezni vti¢
vedno izvlegen.

Ce se poskoduje omrezni prikljuek te naprave, ga
mora zamenijati proizvajalec ali njegova servisna
sluzba ali podobno kvalificirana oseba, da se prepre-
¢ijo nevarnosti.

Varnostna opozorila specificnha za napravo

Naprava mora biti zad¢itena pred neposrednim

kapljianjem vode in vodnimi curki.

Povezavo, za$€iteno pred vodnimi curki, zagotovite

samo, e imata naprava in Vti¢ isto vrsto zascite.

Naprave ne name$cajte v predele, ki so ob deZju

poplavijeni.

Pri namestitvi v bliZini vodnega zbiralnika je treba

upostevati najmanj$o razdaljo 0,5 m.

Ce vamno obratovanije ni ve& mogog, izdelek izklju-

¢ite in ga zascitite pred nenamerno uporabo. Varno

obratovanje ni ve¢ zagotovljeno, kadar je izdelek:

— vidno poskodovan;

— vet ne deluje brezhibno;

— bil dlje ¢asa skladi$¢en pri neugodnih okoljskih
pogojih ali

— pa je bil izpostavljen velikim transportnim obreme-
nitvam.

Upostevaijte tudi varnostne napotke in navodila za

uporabo preostalih naprav, na katere izdelek priklo-

pite.

Elektri¢na vtiénica, s katero poveZete izdelek, mora

biti enostavno dostopna.

Zaradi varnosti vtic ob nevihti vedno izkljucite iz ele-

ktriéne vticnice.

Elektricni kabel za uporabo povsem razvijte. Na ele-

ktrini kabel ne odlagajte predmetov ali nanj sto-

pajte. Elektri¢ni kabel poloZite tako, da se preko

njega nihée ne more spotakniti in da bo elektri¢ni vti¢

enostavno dostopen. Elektricnega kabla ne pola-

gaijte pod preproge ipd.

|zdelka ne uporabljajte prekritega! Pri vegjih prikljué-

nih moceh se izdelek segreje, kar lahko, ce je izdelek

prekrit, vodi do pregrevanija in eventualno tudi

pozara.

Preden na izdelek prikljucite napravo, preverite, da

je brez napetosti.

Na izdelek ali v njegovo neposredno blizino ne odla-

gajte nobenih predmetov.

Simbolov, ki se nahajajo na napravi, ni dovolieno

odstraniti ali prekriti. Navodila na napravi, ki niso ve¢

vidna, je potrebno takoj zamenjati.

Pred uporabo preberite in upostevajte navodila

za uporabo.

% Nikoli ne vstavljajte ve& naprav eno v drugo!

Upravljanje

7y

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi ele-
ktriénega udara! Napravo uporabljajte samo v
notranjih prostorih.

Naprave nikoli ne izpostavljajte vodi ali drugim
tekocinam.

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi ele-
ktriénega udara! Odsotnost napetosti lahko

g le pri
vtiéu.

Odstranjevanje
Odstranjevanje naprave

Simbol precrtanega ko$a za smeti pomeni:
baterij in akumulatorjev ter elektronskih in
elektriénih naprav ni dovoljeno metati med
gospodinjske odpadke. Vsebuijejo lahko

B

namre¢ okolju in zdravju $kodljive snovi.

Potrodniki so dolzni odpadne elektronske

naprave ter rabljene baterije in akumulatorje naprav
odstraniti loGeno od gospodinjskih odpadkov prek urad-
nih zbirnih mest ter tako poskrbeti za pravilno nadaljnjo
uporabo in reclkllranje teh. Vracilo je v skladu z zakons-
kimi predpisi mogoce brezplacno, npr. v komunalnem
obratu za ravnanje z odpadki ali pri trgovcu.

Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno
vgrajeni v odpadno elektriéno opremo in jih je
mogoce odstraniti brez poskodovania, je treba

)i ¢

pred odstranitvijo opreme odstraniti in zavregi
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logeno. Litijeve baterije in akumulatorske pakete vseh
sistemov je treba oddati na zbirno mesto samo povsem
izpraznjene. Pole baterij je treba vedno prelepiti in jih
tako zascititi pred kratkimi stiki.

Vsak konéni uporabnik je sam odgovoren za izbris oseb-
nih podatkov z odpadne elektronske naprave.

Odstranjevanje embalaze

EmbalaZa je iz kartona in iz oznagenih ume- Oy
tnih mas, ki jih lahko reciklirate. %
— Te materiale dostavite za ponovno upo-
rabo.

Tehni€ni podatki

Stevilka izdelka 403965 403966 403967
Obratovalna napetost 230 V~, 230 V~, 230V~
50 Hz 50 Hz 50 Hz
najv. mo¢ priklju¢enih 3500 W 3500 W 3500 W
porabnikov
najv. jakost toka 16 A 16A 16 A
Stopnja zas¢ite P44 P44 P44
Prikljuéni vod AT- AT- AT-
05V3V3- 05V3V3- 07V3V3-
F3G15 F3G1.5 F3G15
Dolzina kabla 10m 25m 25m

m Hasznalati utasitas
Hosszabbit6 kabel

Rendeltetésszerii hasznalat

A késziiléket a megadott teljesitmény tartomanyba esé
fogyasztok csatlakoztatasara terveztik.

A késziléket nem terveztiik ipari hasznalatra. Be kell
tartani az altalanosan elismert baleset megel6zési el6-
irasokat és a mellékelt biztonsagi utasitasokat.

Csak az ebben a hasznalati leirasban szerepld tevé-
kenységeket végezze. Minden mas felhasznaldsa nem
megengedett téves hasznalat. A gyarté nem felelés az
ebbdl fakadd karokért.

Biztonsaga érdekében

Altalanos biztonsagi elirasok

* Akésziilék csak akkor kezelhet6 biztonsagosan, ha
az els6 hasznalat el6tt a kezeld elolvasta és megér-
tette ezt a hasznélati utasitast.
Tartsa be az 6sszes biztonsagi eléirast! A blzmnsagl
eléirasok figyelmen kiviil hagyasaval 6nmagat és
mésokat is veszélyeztet.
Minden hasznalati utasitast és biztonsagi el6irast
6rizzen meg a késdbbi felnasznalasra.
Ha a készliléket eladja vagy odaadja, feltétlentil adja
vele ezt a hasznalati utasitast is.
A késziiléket csak akkor szabad hasznalni, ha az
kifogastalan allapotban van. Ha a késziilék vagy egy
része hibas, akkor azt izemen kiviil kell helyezni és
hulladékként szakszer(ien kell eltavolitani.
A késziiléket ne alkalmazza robbanasveszélyes
helyeken vagy gyulékony folyadékok vagy gazak
kézelében!
Ne haszndljon olyan késziiléket, amelyen a ki-be
kapcsolégomb nem miikddik megfeleléen.
Tartsa tavol a gyermekeket a géptdl! Tartsa tavol a
késziiléket a gyermekektd| és az illetéktelen szemé-
lyektdl.
Ne terhelje tul a késziiléket. Csak a rendeltetési cél-
janak megfeleléen hasznalja a gépet.
Mindig megfontoltan, j6 testi/lelki allapotban dolgoz-
zon: Felel6tlenség megengedni, hogy farad!sag,
betegség, alkohol fogyasztasa, gyogyszerek és
kabitoszer befolyasolja Ont, mivel g n ilyen esetben
mar nem tudja biztonségosan hasznalni a késziilé-

et.

Ez a késziilék nem alkalmas arra, hogy korlatozott
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel,
vagy hianyos tapasztalattal és/vagy tudassal rendel-
kez6 személyek (gyerekeket is beleértve) hasznal-
jak, kivéve, ha a biztonsagukért felelésséget vallald
személy feliigyeli 6ket, vagy ha t6le utmutatasokat
kapnak a kész(ilék hasznalataval kapcsolatban.
Biztositsa, hogy gyermekek ne jatszhassanak a
késziilékkel.

* Az érvényes nemzeti és nemzetkézi biztonsagi,
egészségligyi és munkavédelmi elirasokat mindig
tartsa be.

Elektromos biztonsag

o Akészilé kizarélag 6n felszerelt
védoérintkezés dugaszold aljzatra csatlakoztassa.
Védelemkeént iktasson az aramkorbe egy olyan
maradékaram-miikodtetési megszakitét (Fl relét),
melynek névleges arameréssége nem haladja meg
a 30 mA-t.
A késziilék csatlakoztatasa el6tt bizonyosodjon
meg, hogy a hal6zata megfelel a késziilék csatlako-
zasi adatainak.
A késziilékeket kizarolag az elSirt fesziiltség-, telje-
y- és névleges fordulatszam hatarértékeken
izemeltetheti (I4sd a tipustablat).
A halozati csatlakozot ne fogja meg nedves kézzel,
kihuzasakor pedig mindig a dugét fogja meg, ne a
kabelt.
A késziiléket ne emelje meg a kabelnél fogva és a
kabelt egyéb rendeltetéstol eltérs célra se hasznalja.

Art.-Nr. 403965, 403966, 403967

A késziilékre j

% Soha ne

Kezelés
2 VESZELY! Eletveszély aramiités miatt! A

* Minden hasznalat el6tt ellenérizze a csatlakozé
dugot és a kabelt.

* Amikor hasznélaton kiviil van, htizza ki a csatlakozo
dugaszt.

* Ha a késziilék halozati csatlakozokabele megsértl,
a cserét a gyarto altal vagy a vevészolgalata altal,
illetve egy hasonl6 képesitésti szakemberrel kell
elvégeztetni a veszélyek elkerulese érdekében.

Védjea keszuléketa kozvetlenil racsopogo viztdl és
vizsugartol.
Az 6sszekoéttetést csak akkor tudja viztdl védeni, ha
a késziiléket és a csatlakozét ugyanolyan modszer-
rel védi.
Akésziiléket ne helyezze olyan mélyedésekbe,
amelyekben 6sszegylilhet az eséviz.
Ha egy viztartaly kozelében helyezi el, tartsa be a
minimum 0,5 m-es tavolsagot.
* Hamar nem lehet biztonsagosan hasznalni a termé-
ket, akkor helyezze Gizemen kivdl, és gatolja meg a
véletlen hasznalatot. Biztonsagos lizemelés nem
lehetséges, ha a termék:
— lathaté modon megsériilt,
— mér nem milkddik rendeltetésszeriien,
— hosszabb idén keresztiil volt tarolva kedvezétien
kérnyezeti korilmények koézétt, vagy
— jelentds terhelésnek volt kitéve a szallitas soran.

Tartsa be azoknak a késziilékeknek a biztonsagi uta-
sitasait és kezelési utmutatoit is, amelyekhez a ter-
meéket csatlakoztatja.
Ahalézati dugaszol6 aljizatnak, ahova a terméket
csatlakoztatta, kénnyen hozzaférhetének kell lennie.
Vihar esetén biztonsagi okokbol mindig huizza ki a
halézati dugét a halézati dugaszold aljzatbol.
Hasznalatkor teljesen tekerje le a halozati kabelt. Ne
allitson semmilyen targyat a halozati kabelre és ne
1épjen ra. Ugy helyezze el a halézati kabelt, hogy
senki se botolhasson el benne, és a halézati dugd
kénnyen hozzaférhetd legyen. Ne tegye a halézati
kabelt szényegek, vagy hasonlok ala.
Ne hasznalja a terméket letakarva! Nagyobb csatla-
koztatott teljesitmények esetén a termék felmeleg-
szik, ami letakart késziilék mellett tilmelegedéshez
és adott esetben tlizhdz vezethet.
Ugyeljen arra, hogy a termék fesziiltségmentes
legyen, mielétt késziiléket csatlakoztat ra.
Ne tegyen semmilyen targyat a termékre vagy a ter-
mék kozvetlen kézelébe.
Akésziiléken talalhato jelzéseket nem szabad
leszedni vagy letakarni. Ha egy felirat mar nem
olvashato, azt haladéktalanul cserélje le.

Uzembe helyezés elétt olvassa el a hasznalati

utmutatét és tartsa be az utasitasait.

1 Gssze tobb késziléket!

készliléket csak belsd terekben szabad mikéd-
tetni.

Akésziiléket soha ne tegye ki viznek vagy
egyéb folyadéknak.

‘ VESZELY! Eletveszély dramiités miatt! A

fesziiltségmentesség csak kihtzott haldzati
csatlakozé mellett szavatolt.

Hulladékkezelés
A késziilék kezelése hulladékként

Az athuzott kuka szimbdélum jelentése a kovet-
kez6: Az elemeket és akkukat, az elektromos
és elektronikus készlilékeket nem szabad a
haztartasi hulladékok kozé tenni. Ezek a kor-
nyezetre és egészségre karos anyagokat tar-
talmazhatnak.

A felhasznalo koteles a régi elektromos késziilékeket, a
készlilék hasznalt elemeit €s akkumulatorait a haztartasi
hulladékoktol kiildnvalasztva a hivatalos g Shelyen
keresztil artalmatlanitani a szakszer(i tovabbi feldolgo-
zas biztositasahoz. A leadas a jogszabalyi eldirasoknak
sztlil.

Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lam-

pakat, amelyek nincsenek fixen beépitve arégi ﬁ
kell venni és killon kel artalmatianitani. Az

Osszes rendszer litium elemeit és akkucsomagjait csak
lemertiilt llapotban szabad leadni a visszavételi helyen.
Minden végfelhasznalé sajat maga felel az artalmatlani-
tando készlléken 1évo személyes adatalnak toriéséért.
A 14s kezelése hull

lehet dolgozni. @
— Ezeket az anyagokat juttassa el az tjra-
hasznosité helyekre.

)74

megfeleléen dijmentesen végezhetd, pl. telepiilésihulla-
dék-artalmatianité tarsasagon vagy kereskedén kere-
elektromos késziilékbe és roncsoldsmentesen
eltavolithatok beléle, artalmatlanitas el6tt ki

Az elemeket a pélusok leragasztasaval kell védeni a
révidzarlat ellen.

A csomagolas kartonpapirbdl, valamint meg-

feleléen jeldlt mianyagbdl all, amit djra fel
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Miiszaki adatok

Cikkszam 403965 403966 403967

Uzemi fesziiltség 230V~, 230V~ 230V~,
50 Hz 50 Hz 50 Hz

legn. rakapcsolt fo- 3500 W 3500 W 3500 W

gyasztok teljesitmé-

nye

legn. &ramerésség 16 A 16 A 16 A

Védettség P44 P44 P44

Csatlakozévezeték  AT- AT- \T-
05V3V3- 05V3V3- 07V3V3-
F3G15 F3G15 F3G15

Kabelhossz 10m 25m 25m

LG Prirucnik za upotrebo

Produzni kabl

Namjenska upotreba

Naprava je predwdena za priklop porabnikov v navede-
nem obmocju mogi.

Uredaj nije koncipiran za komercijalnu upotrebu. Opste
prihvaceni propisi o sprie¢avanju nesreca i prilozena
sigurnosna uputstva moraju se postovati.

Obavljati samo djelatnosti koje su opisane u ovom uput-
stvu za upotrebu. Svaka druga primjena je zloupotreba.
Proizvodag nije odgovoran za Stete nastale po tom
osnovu.

Za Vasu sigurnost
Opsta sigurnosna uputstva

Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora pro¢i-
tati i razumjeti ovo uputstvo za upotrebu prije prvog
koristenja uredaja.

Obratite paznju na sva sigurnosna uputstva! Ako ne
postujete sigurnosna uputstva, sebe i druga lica
dovodite u opasnost.

Sacuvajte sva uputstva za upotrebu i sigurnosna
uputstva radi buduce upotrebe.

Ako prodate ili poklonite uredaj, obavezno dajte i
uputstvo za upotrebu.

Uredaj se smije koristiti samo onda, ako je u isprav-
nom stanju. Ako je uredaj ili neki njegov dio oStecen,
mora se staviti van pogona i propisno odloZiti.
Uredaj ne upotrebljavajte u prostorijama u kojima
moze doci do eksplozije ili u blizini zapaljivih te¢nosti
ili gasova!

Nemojte koristiti uredaje, na kojima prekida¢ za
ukljucivanje — iskljucivanje ne funkcionira ispravno.
Udaljite djecu od uredaja! Uredaj odloZite tako da
bude siguran od djece i neoviadtenih lica.

Ne preopterecujte uredaj. Uredaj upotrebljavajte
samo za svrhe za koje je i namijenjen.

Uvijek raditi sa oprezom i u dobrom raspoloZenju:
Umor, bolest, konzum alkohola, utjecaj lijekova i
droga su neodgovorni, posto vise niste u stanju ure-
daj sigurno koristiti.

Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane
osoba (ukljucujuci djecu) s ogranic¢enim fizickim,
senzori¢kim ili duevnim sposobnostima ili nedostat-
kom iskustva i/ili znanja, njih mora nadgledati osoba
koja je nadlezna za njihovu sigurnost ili im mora dati
instrukcije o tome kako se koristi uredaj.

Proverite, da se djeca ne igraju s uredajem.

Uvijek slijediti vazece nacionalne i intemacionalne

sigurnosne propise, propise o sigurnosti i radu.

Elektri¢na sigurnost

* Uredaj se smije prikljuciti samo na uti¢nicu sa uredno
instaliranim zastitnim kontaktom.

« Ista se mora osigurati sa zastitnim prekidatem od

struje kvara (FI sklopka) sa strujom kvara dimenzio-

niranja od ne vise od 30 mA.

Prije priklju¢ivanja uredaja se mora osigurati, da

mrezni priklju¢ak odgovara priklju¢nim podacima

uredaja.

Uredaj se smije koristiti samo unutar navedenih gra-

nica za napon, uéinak i nazivni broj okretaja (vidi plo-

¢&icu s podacima).

Mrezni utika¢ nikada ne dodirivati sa mokrim

rukama! MrezZni utika¢ uvijek povudi za utikac ane za

kabal.

Uredaj ne dizati uza kabel ili kabel koristiti u druge

svrhe, u koje nije namijenjen.

Prije svake upotrebe provjerite utika¢ i kabel.

Kod nekoristenja se mora uvijek iskopé&ati mrezni uti-

kac.

+ Kada je mrezni priklju¢ni kabl ovog uredaja ostecen,
mora ga zamijeniti proizvodac ili njegov servis ili kva-
lifikovana osoba, da bi se izbjegle opasnosti.

Sigurnosne upute specifi¢ne za uredaj

* Uredaj mora biti zasti¢en od direktnog kapanja vode
i mlaza vode.

* Spoj zasti¢en od prskanja vode postize se samo ako

uredaj i utika¢ imaju istu vrstu zastite.

Ne postavljajte uredaj u udubljenju koje bi u slu¢aju

kiSe moglo biti pod vodom.

Kod postavljanja u blizini rezervoara s vodom obave-

zno se morate pridrzavati minimalnog razmaka od

0,5m.

S-70128 V-240424



« Ako siguran rad nije vise moguc, stavite proizvod

van pogona i zastitite ga od slu¢ajne upotrebe. Sigu-

ran rad se viSe ne garantuje, ako proizvod:

— ima vidljiva o$tecenja,

— vi$e ne radi ispravno,

— je uskladisten na duzi period pod nepovoljnim
uslovima u okruzenju

— ili je bio izloZzen znatnim optereéenjima u tran-
sportu.

Takode obratite paznju na sigurnosna uputstva i

uputstva za upotrebu drugih uredaja sa kojima je

proizvod prikljugen.

MreZna uti¢nica na koju je priklju¢en proizvod mora

biti lako dostupna.

« Iz sigurnosnih razloga, uvijek izviagite mrezni utika¢

iz mreZne uti¢nice za vrijeme oluje.

Odvijte mreZni kabl u potpunosti tokom rada.

Nemojte stavljati predmete na mrezni kabl, nemojte

stajati na njega. PoloZite mrezni kabl tako, danikone

moze preci preko njega i da je mrezni utika¢ lako

dostupan. Ne polazite mrezni kabl ispod tepiha ili

sli¢no.

Koristite proizvod ne prekriven! Sa ve¢im priklju¢-

nom snagom proizvod se zagrijava, $to moze dove-

sti do pregrijavanja prilikom pokrivanja i u danom slu-

Caju do pozara.

Prije nego $to prikljucite uredaj sa njim, provjerite da

li je uredaj bez napona.

Ne postavljajte predmete na proizvod ili direktno

blizu njega.

Simboli koji se nalaze na Vasem uredaju ne smiju se

odstranjivati ili prekrivati. Napomene na uredaju koje

vide nisu Citljive moraju se odmah zamijeniti.

(3 Prije pustanja u rad procitajte uputstvo za upo-

ﬁ' trebu i pridrzavaijte ga se.

H ouokeun) Sev éxel OXedINOTEI yia ETTAYYEAUOTIKY
XPrion. O YEVIKG avayvwpIopéveS TIpodIaypagpEg Tpo-
ANYNG aTUXNUATWY Kal ol ECWKAEIOTEG UTTOBEIEIG aopa-
Agiag pétrel va AapBavovral utréyn.

Na TTpaypaToTIoIEiTE HOVO TIG EPYATIEG TIOU TTEPIYPGPO-
VIOl OE QUTEG TIG 0dnyieg xpriong. Kabe dAAn epappoyr
eival pia aveTriTpemTn AavBacpévn xprion. O KaTaokeua-
oTAg Bev EUBUVETAI YIa TIG {NHIEG TTOU TUXOV Bal TIPOKU-
youv.

MNa Tnv ao@dA&id oag
Fevikég uTTOdEigEIS Ao PaAeiag
* Mo TV aoar xprion Tng OUTKeUrg auTHg, 0 Xpr-
oTng Ba TTPETTEl va Exel DIaBAoE! Kal KATavONoEl
QUTEG TIG 0BNYiIEG TTPIV OTTO TNV TTRWTN XPAON.
NGBeTE UTTOWN OAEG TIG UTTOBEICEIS aoaAeiag! Edv
TrapaPAEWETE TIG UTTODEIGEIS aoPaAeiag, BETETE o€
KivOuvo T600 TOV EQUTO 0ag 600 Kal GAAOUG.
* ®QuAaooeTe OAEG TIG OBNYiEG XPAONG Kal TIG UTTODEI-
&eIg ao@aleiag yia To PEAAOV.
Av TIOUAAOETE } TTAPaBWOETE O€ TPITOUG T CUOKEUN,
TTOPadWOTE OTIWODNTIOTE Hadi Kal TIG TTapoUoeg 0dn-
YIEg Xpnone.
H ouokeun emMTPETTETAI VO XPNOIPOTTOIEITAI HOVO OE
Aayoyn kataoTaon. Av n GUOKEUN i THAA TNG Eival
EAATTWHOTIKG, TIPETTEI VOl TIBETOI EKTOG AsiTOUpYiag
Kl VO QTTOPPITITETAI CUPPVA HE TIG TIPOSIaYPAPES.
* Mn XpnOIPOTIOIEITE TN CUCKEUN OE XWPOUG HE Kiv-
Buvo £kpngng i KOVTa o€ EUPAEKTA LYPA N aépial
* Mn XpNOIYOTTOIEITE CUOKEUEG TWV OTTOIWV O SIOKO-
NG ON/OFF Bev Aeimoupyei Kavovikd.
* Makpid amé Traidia! PUAGOCETE T CUCKEUT HOKPIG
atré TTaIdIG Kal pn €§0uaIodoTNUEVA GTOHA.
MnVv UTTEPQOPTWVETE T GUOKEUH. XPNOIUOTTOIEITE TN
OUOKEUT| HOVO VIO TOUG TIPOBAETTOUEVOUG OKOTTOUG.
* Na epyaeoTe TTAVTA TIPOTEKTIKA Kal HOVO O€ KaAf

* [Ma Adyoug acpaheiag TpaBare Travia o TepITTwon
KaTayidag 10 PEUHATOARTITN aTTé TNV TIpIda.

Kard tn Aerroupyia EeTuNiyeTe TIAPWG TO KAAWdIO
PEUUATOG. MnV TOTTOBETEITE QVTIKEIPEVA ETTAVW OTO
KAAWDIO PEUPATOG, PNV TIATATE ETTAVW O€ QUTO.
TotoBeTeiTe TO KAAWSIO PEULATOG ETCT WOTE VA PNV
UTTOPE KATTOI0G VO OKOVTAWEI O€ QUTO KAl O PEUHATO-
AATITNG va gival e0koAa TTpooBaciyog. Mnv TommoBe-
TEITE TO KAAWSIO PEUPATOG KATW aTId XaNIG K.G.

* Mn XpnoIpoTIOIEITE TO TIPOIOV GTaV €ival KaAupPEvo!
Z¢€ UYPNAOTEPEG TTAPOXEG OUVDEDTNG, TO TIPOIOV Bep-
HaiveTal, To OTT0i0 PTTOPET VA TIPOKAAETE! UTTEPBEP-
Havon Kai VOEXOHEVWG TTUPKayId, OTav KaAUTITETAI.
BeBmwSelTs &TI TO TTPOidV dev BDIUKETGI uTIé Téon,
TIPOTOU TO GUVDEDETE WE WIA GUOKEUT).

Mnv ToTToBETETE QVTIKEPEVA EMTAVW OTO TIPOIOV 1
TIOAU KOVTd O€ auTd.

ZUpBoAa TToU BpioKOVTal ETTAVW OTN CUCKEUN 0ag
eV EMITPETTIETAI VA APaIPOUVTAI i} VA KAAUTTTOVTA.
YTodeigeig TTévw OTN OUOKEUT TIou Bev gival TTAéov
EUAVAYVWOTEG TTPETTEN VA avTIKaBioTavTal auéows.

VETE UTTOYN TIG 0dNYiEg XProng.

Mpiv T B€on o€ Aeitoupyia diaBadeTe Kal AapBa-

OUOKEUEG pETAgU TOoug!

% Mn ouvdéeTe TTOTE TIEPIOTOTEPES ATIO piat

Xeipiopog
2 KINAYNOZ! Kivduvog 8avdrou amé nAe-

kTpomAngial H ouokeun emimpémeral va Aei-
TOUPYE( HOVO OE ECWTEPIKOUG XWPOUG.

Mnv ekBéTeTe TTOTE TN GUOKEU OE VEPS N} GAAQ
uypd.

TAoNG eival eyyunp:

Q KINAYNOZI Iﬂv&wo; BavdTou amo nAe-

QuOIKr kaTdaoTaon: H epyacia uTré TNV eTTAPEIX KOU-
paong, aoBEVEIAG, OIVOTIVEUHATOG, PAPHAKWY Kal
VOPKWTIKWY aTTOTEAET avelBuvn GUPTIEPIPOPA,
KABWG O€ AUTEG TIG TTEPITITWOEIG DEV UTTOPEITE VO
XPNOIPOTIOINCETE TTAEOV TN OUCKEUN JE QOQAAEIa.
Au'rr1 n ouokeun dev TTPoOpIETal yia XPron atéd
Gropa (oUpTIEPIAIBAVOUEVWV KAl TIAISIWV) HE HEIW-
EVEG QUOIKEG, QIOBNTIKEG I} VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 e
EMEIYN ePTTEIpIAG KaI/A YVWONG, EKTOG Kal QV ETTITN-
pOUVTaI ATTG ATOHO UTTEUBUVO Yial TNV AOPAAEIG TOUG
A €éAaBav atro autéd odnyieg OXETIKA PE TN Xpron TNG
OUOKEUNG.

BeBaiwBeite TTwg Sev Traiouv TTaISIG PE TN GUOKEUR.
Tnpeite TavTa TIG I0XU0UOEG €BVIKEG Kl DlEBVEIG dla-
TAgEIG aoPaAeiag, Uyeiag Kal epyaciag.

HAekTpiki) ao@dAsia

uévo aTav 10 QIg £xel Byel atmo TV TIPICa.
AiaBeon

A160gon TNG CUOKEUNRG

To oUupoAo Tou dlaypappévou Kadou
ATTOPPINPATWY onyaivel 6t Or prraTapieg kai
01 CUCOWPEUTEG, O NAEKTPIKEG Kal
NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG BEV ETTITPETTETAI VO
ATTOPPITITOVTAl GTA OIKIAKE aTToppilpaTa.
Mrropei va repIAapBAvoUV ETTIKIVOUVEG yia TO
TepIBAANOV Kal TNV UyEia ouaieg.

O1 KaTavaAWTEG €ival UTTOXPEWHEVOI VO ATTOPPITITOUV TIG
TIaAAIEG NAEKTPIKEG OUTKEUEG, TIG HTTATAPIEG TUTKEUWY
Kl TOUG OUGOWPEUTEG EEXWPIOTA ATTO TA OIKIAKG
amoppiyyara o€ éva £ToNWo anueio auloyrg, yia va
Siacpahiletal n kKatdMnAn Trepaitépw emegepyaaia. H

% Nikad ne prikljuujte vise uredaja jedne u druge!

Rukovanje

OPASNOST! Zivotna opasnost kroz elek-
& triéni udar! Uredaj koristite samo u unutras-

njim prostorijama.

Uredaj se ne smije izlagati vodi ili drugim teku-

¢inama.

OPASNOST! Zivotna opasnost kroz elek-
& tri¢ni udar! Nepostojanje napona zajaméeno
je samo kada je mrezni utikac iskop¢an.

Zbrinjavanje
Zbrinuti uredaj

moraju uvijek biti sa odlijeplienim polovima kako biste se KaAwoo. HTTOPOGV Va avakukAwBOoUV. )
osigurali od kratkog spoja. * Orav 10 TMPoi6V Bev XpnoipoTIoiEiTal, va TpapdTe — AlaBETETE QUTE TA UAIKG TTPOG aVaKU-
Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje li¢nih TIAVTO TO PEUNOTOATTTN. KAwon.

podataka na starim uredajima za odlaganje. * Eav éxer umooTei BAGBN To kaAwdIo Tpogodosiag

QUTAG TNG GUOKEUAG, TIPETTEI VIO TNV GTTOQUYH KIVBU- Texvikd oToieia

* H ouOoKeur ETITPETTETAI VA CUVDEETAI OVO OE TTPIdal £TTOTPOQR HTTOPET VA YiVEI CUHQWVA g TN VopoBETia
Simbol precrtane kante_ﬂza_ 'smece znadi: bate- HE OWOTA EYKATECTNPEVN ETTAQN TTPOCTACIAG. ﬁwngv X HEOW piag anmlmgvzmlepncngl
rije | akumulatori, elektricni | elektronski uredaji * HaogaAion Tpérel va yiveral i évav SIakéTTm Tpo- avakUkAwaoNG 1 PEOW TOU KATAOTARATOG aYOpag.
ne smiju se odlagati s !(ucnlm otpadc_)_rr). Mogu oTaoiag amé pedpa diappong (dlakottng Fl) pe ovo- [¢]] pnumplzg 01 TUCOWPEUTES Kal O AuxVvieg
sadrZavati supstance Stetne za okoli$ i zdrav- oy HAOTIKA TIPF PEUMATOG DIOPPONG 6X1 HeyaAUTEPN aTTO TIOU BEV Eival HOVILA EYKATEGTNHEVES OE Ef
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- Gebruiksaanwijzing
Verlengkabel

Reglementair gebruik

Het apparaat is bestemd voor de aansluiting van ver-
bruikers binnen het aangegeven vermogensbereik.
Het apparaat is uitsluitend voor particulier gebruik

KaAwdio poékTaong bestemd. De algemeen erkende ongevallenpreventie-
voorschriften en bijgevoegde veiligheidsinstructies moe-

ten in acht genomen worden.

KOl TO EYXEIPIBIA 0ONYILV TWV UTTOAOITTWY CUTKEUWV,
A A HE TIG OTTOIEG TUVBEETAI TO TTPOIOV.
Epoﬁ)\sﬂousvn xpnon 5 A * Hpida, pe TNV oTroia GUVBEETAI TO TTPOIOV, TIPETTE
GUOKEUN TIPOOPIZETAN VI T GUVBEDT) KATAVAAWTWV OE Va €ival E0KOA TTPOOBACIHN.
Hia TTpodiayeypappévn TTepIoXn 10XU0G.
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Voer alleen werkzaamheden uit, die in deze gebruiks-
aanwijzing beschreven zijn. Elk ander gebruik is niet
toegestaan foutief gebruik. De fabrikant is niet aanspra-
kelijk voor schade die als gevolg hiervan ontstaat.

Voor uw veiligheid

Al veili
Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de
gebruiker van dit apparaat deze gebruiksaanwijzing
voor het eerste gebruik gelezen en begrepen heb-
ben.

Neem altijd alle veiligheidsaanwijzingen in acht!
Wanneer u de veiligheidsaanwijzingen niet in acht
neemt, brengt u uzelf en anderen in gevaar.

De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik
bewaren.

Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weggeeft,
moet u deze gebruiksaanwijzing absoluut meege-
ven.

Het apparaat mag alleen dan worden gebruikt, wan-
neer dit perfect in orde is. Als het apparaat of een
deel ervan defect is, moet het buiten gebruik geno-
men en volgens de voorschriften verwijderd worden.
Gebruik het apparaat niet in explosiegevaarlijke
ruimtes of in de buurt van brandbare vioeistoffen of
gassen!

Gebruik geen apparaten waarbij de aan-uitschake-
laar niet perfect werkt.

Houd kinderen uit de buurt van hetapparaat! Bewaar
het apparaat buiten het bereik van kinderen en onbe-
voegden.

Overbelast het apparaat niet. Gebruik het apparaat
uitsluitend voor doeleinden, waarvoor het bedoeld is.
Altijd voorzichtig en uitsluitend in goede conditie
werken: bij vermoeidheid, ziekte, gebruik van alco-
hol, medicijnen en drugs kunt u het apparaat niet
meer veilig gebruiken.

Dit toestel mag niet worden gebruikt door personen
(inclusief kinderen) met gereduceerde fysische, sen-
sorische en geestelijke vaardigheden, of gebrek aan
ervaring en kennis, hetzij, dat zij samen onder toe-
zicht van een voor hun veiligheid verantwoordelijke
persoon het toestel gebruiken.

Zorg ervoor, dat kinderen niet met het toestel spelen.
Neem altijd de geldige nationale en internationale
veiligrr‘\eids-. gezondheids- en arbeidsvoorschriften
in acht.

Elektrische veiligheid

* Hetapparaat mag uitsluitend op een stopcontact met
naar behoren geinstalleerd beschermcontact aange-
sloten worden.
De beveiliging moet met een aardlekschakelaar (Fl-
schakelaar) met een lekstroom van niet meer dan
30 mA gebeuren.
Voor het aansluiten van het apparaat moet gegaran-
deerd zijn, dat de netaansluiting overeenkomt met
de aansluitgegevens van het apparaat.
Het apparaat mag uitsluitend binnen de aangegeven
grenzen voor spanning, vermogen en nominaal toe-
rental gebruikt worden (zie typeplaatje).
De stekker niet met natte handen vastnemen! De
kabel altijd aan de stekker, niet aan de kabel uittrek-
ken.
Apparaat niet aan de kabel optillen of de kabel
anders aan het eigenlijke gebruiksdoel onttrekken.
Controleer voor ieder gebruik de stekker en de
kabel.
Als het apparaat niet gebruikt wordt, moet de stekker
altijd uitgetrokken zijn.
Als de elektricitei g van dit bescha-
digd wordt, moet zij doorde fabrikant of zijn klanten-
service of een soortgelijk gekwahflceerde persoon
worden vervangen om risico’s te vermuden
Appar pecifieke veili
Het product moet worden beschermd tegen druppe-
lend water en waterstralen.
Een spatwaterdichte verbinding kan alleen worden
bereikt als het product en de stekker hebben
dezelfde beschermingsgraad.
Plaats het product nooit op een diepte die onder
water kan zijn als het regent.
Bewaar een minimumafstand van 0,5 m bij het instal-
leren in de buurt van een watertank.
Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, ontmantelt
u het product en beschermt u het tegen onbedoeld
gebruik. Veilig gebruik is niet langer gegarandeerd
als het product:
— Zichtbare schade vertoont,
— niet goed meer werkt,
— gedurende lange tijd is opgeslagen onder ongun-

stige omgevingsomstandigheden of
— werd blootgesteld aan zware transportbelastin-
en.

Neem ook de veiligheidsinstructies en gebruiksin-
structies in acht van de andere apparaten waarop
het product wordt aangesloten.

Het stopcontact waarop het product is aangesloten,
moet gemakkelijk toegankelijk zijn.

Trek om veiligheidsredenen tijdens onweer altijd de
stekker uit het stopcontact.

Rol het netsnoer tijdens het gebruik volledig af.
Plaats niets op het netsnoer, ga er niet op staan. Leg
het netsnoer zodanig neer dat niemand erover kan
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struikelen en dat de netstekker gemakkelijk toegan-
kelijk is. Leg het netsnoer niet onder tapijten en der-
gelijke.
Gebruik het product niet als het afgedekt is! Bij
hogere aansluitvermogens warmt het product op,
wat kan leiden tot oververhitting en zelfs brand wan-
neer het is afgedekt.
Zorg ervoor dat het product spanningsloos is voordat
u er een apparaat op aansluit.
Plaats geen voorwerpen op of direct in de buurt van
het product.
Symbolen, die zich op uw apparaat bevinden mogen
niet verwijderd of afgedekt worden. Niet meer lees-
bare aanwijzingen op het apparaat moeten onmid-
dellijk worden vervangen.
Lees voor de ingebruikneming de gebruiksaan-
wijzing en neem deze in acht.

% Koppel nooit meerdere apparaten aan elkaar.

Bediening

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische
& schok! Gebruik het apparaat uitsluitend in bin-

nenruimtes.

Stel het apparaat nooit bloot aan water of

andere vloeistoffen.

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische
& schok! De spanningsloze toestand is alleen
gewaarborgd als de netstekker is losgekoppeld.

Verwijdering

Het apparaat verwijderen

Het symbool van de doorgeslreeple wuilnisbak
betekent: batterijen en accu’s, elektrische en
elektronische apparatuur mogen niet als

huishoudelijk afval worden afgevoerd. Ze kun-

nen stoffen bevatten die schadelijk zijn voor

het milieu en de gezondheid.

Consumenten zijn verplicht om oude elektrische appara-
ten, afgedankte batterijen en accu’s gescheiden van
huishoudelijk afval op een officieel inzamelpunt af te
geven om een goede verdere verwerking te waarbor-
gen. Overeenkomstig de wettelijke voorschriften kan de
inlevering gratis gebeuren, bijv. via een gemeentelijk
afvalverwerkingsbedrijf of via een handelaar.
Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen

die niet vast in afgedankte elektrische appara-

tuur zijn ingebouwd en die kunnen worden

verwijderd zonder beschadigingen, moeten

véor afvalverwijdering worden verwijderd en
afzonderlijk worden afgevoerd. Lithiumbatterijen en
accupacks van alle systemen mogen uitsluitend in ont-
laden toestand aan de inzamelpunten worden overge-
dragen. De batterijen moeten altijd worden beveiligd
tegen kortsluiting door de polen af te plakken.

Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het
verwijderen van persoonlijke gegevens op de af te voe-
ren afgedankte apparatuur.

Verpakking weggooien

De verpakking bestaat uit karton en dienover-
eenkomstig aangegeven kunststoffen, die g
kunnen worden gerecycleerd.

— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt herge-
bruikt.

Technische gegevens

Artikelnummer 403965 403966 403967

Bedrijfsspanning 230 V~, 230V~, 230V~
50 Hz 50 Hz 50 Hz

max. vermogenvan 3500 W 3500 W 3500 W

aangesloten verbrui-

kers

max. stroomsterkte 16 A 16 A 16A

Beschermingsgraad  1P44 P44 P44

Aansluitkabel AT- AT- -
05V3V3- 05V3V3- 07V3V3-
F3G15 F3G15 F3G15

Kabellengte 10m 25m 25m

E Bruksanvisning

Forlangningskabel

Andamalsenlig anvéndning

Produkten &r avsedd for anslutning av forbrukare i angi-
vet effektomrade.

Produkten &r inte avsedd for professionellt bruk. All-
manna foreskrifter om olycksforebyggande samt bifo-
gade sékerhetsanvisningar maste foljas.

Genomfér endast de arbeten som beskrivs i den har
bruksanvisningen. Produkten far inte anvéndas fér
nagra andra d&ndamal. Tillverkaren ansvarar inte for
skador som uppstar pa grund av felaktig anvandning.

For din sékerhet
A sak
« For en saker hantering av produkten maste anvan-

daren av produkten ha last och forstatt denna bruks-
anvisning fore den forsta anvandningen.

* GERMANY
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« Beakta alla sékerhetsanvisningar! Om sékerhetsan-
visningarna inte beaktas utsatter du dig sjélv och
andra personer for fara.
Spara alla bruks- och sakerhetsanvisningar for fram-
tida bruk.
Om du séljer eller [amnar produkten vidare skall
denna bruksanvisningen ovillkorligen félja med.
Produkten far anvandas endast nar den ar i felfritt
skick. Om produkten eller en del av den ar defekt
maéste den tas ur bruk och bortskaffas korrekt.
Anvand inte produkten i explosiva utrymmen eller i
narheten av antandliga vétskor eller gaser!
* Anvand inte produkter vars pa-/av-reglage inte fung-
erar korrekt.
Hall barn borta fran produkten. Forvara produkten
utom rackhall fér barn eller obehdriga personer.
Overbelasta inte produkten. Anvand produkten
endast fér de &ndamal som den ar avsedd for.
Arbeta alltid med omdéme och nér du &r vid god
vigor: Trotthet, sjukdom, alkoholfortaring, Iakeme-
dels- och drogpaverkan gor att du inte langre kan
hantera produkten pa ett sékert satt.
Denna produkt far inte anvandas av personer (inkl.
barn) med begrénsad fysisk, sensorisk eller mental
férmaga eller bristande erfarenhet och/eller bris-
tande kunskap, savida de inte star under uppsikt av
en person som ar ansvarig for deras sakerhet eller
av denne har fatt instruktioner om hur apparaten
skall anvéndas.
Lat inte barnen leka med produkten!
Beakta alltid gallande nationella och internationella
sékerhets-, halso- och arbetsféreskrifter.
Elsékerhet

« Produkten far anslutas endast till ett uttag med kor-
rekt installerad jordfelsbrytare.
Sékring skall ske med en jordfelsbrytare med en
dimensioneringsfelstrém pa inte mer &n 30 mA.
* Innan produkten ansluts maste det vara sakerstallt
att natanslutningen motsvarar produktens anslut-
ningsdata.
Produkten far anvandas endast inom angivna gran-
ser for spanning, effekt och nominellt varvtal (se
typskylten).
Ta inte pa nétkontakten med fuktiga hénder! Dra all-
tid ur kontakten med sjélva kontakten, dra inte ur
kontakten med hjalp av kabeln.
Lyft inte produkten i kabeln och anvéand inte kabeln
till oférenliga andamal.
Kontrollera kabeln och stickkontakten fore varje
anvandning.
Nér produkten inte anvénds skall natkontakten alltid
vara urdragen.
Om enhetens natkabel ar skadad méaste den bytas ut
av tillverkaren, auktoriserad kundtjanst eller annan
personal med likvérdiga kvalifikationer i syfte att und-
vika risker.

hl

pecifika saker
* Produkten maste skyddas mot direkt droppvatten
och vattenstralar.
En stankvattenskyddad férbindning uppnas endast
om produkt och kontakt har samma kapslingsklass.
Placera inte produkten i en sanka som star under
vatten vid regn.
Vid placering i narheten av vattenbehéllare maste
man halla ett minimiavstand pa 0,5
Om produkten inte langre kan anvandas pa ett
sékert satt skall den tas ur bruk och skyddas mot
oavsiktlig anvandning. En saker anvéndning &r inte
langre garanterad om produkten:
— uppvisar synliga skador,
— inte fungerar korrekt,
— har férvarats en langre tid i olamplig omgivning
eller

— har utsatts for stora transportbelastningar.
* Beakta sékerhetshénvisningarna och bruksanvis-
ningarna for évriga enheter som produkten ansluts
till.
Det natuttag som produkten ansluts till maste vara
lattatkomligt.
Av sékerhetsskél skall man alltid dra ut natkontakten
ur uttaget vid aska.
Linda av nétkabeln helt vid drift. Stall inga foremal pa
nétkabeln och trampa inte pa den. Lagg nétkabeln
sa attingen kan snubbla 6ver den och att natkontak-
ten &r lattatkomlig. Lagg inte natkabeln under mattor
etc.
Produkten far inte 6vertackas! Vid hogre anslut-
ningseffekter blir produkten varm, vilket kan leda till
Overhettning och brand, om den &r 6vertackt.
Se till att produkten ar spanningslés innan du anslu-
ter en apparat till den.
Stéll inga féremal pa eller i direkt narheten av pro-
dukten.
Symboler som befinner sig pa produkten fér inte
avlagsnas eller tickas over. Olaslig information pa
produkten skall omgaende bytas ut.

Lé&s och beakta bruksanvisningen fére anvand-

ning.

% Satt aldrig i flera produkter i varandra!

S-70128 V-240424



Handhavande

FARA! Livsfara pa grund av elst6t! Anvand
produkten endast inomhus.

Utsatt aldrig produkten for vatten eller andra

vétskor.

FARA! Livsfara pa grund av elstét! Span-
& ningsfrihet &r sékerstalld endast nér natkontak-
ten &r urdragen.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten

Symbolen med en dverstruken soptunna bety-

der: Batterier och ackumulatorer, el- och elekt-

ronikapparater far inte kastas i hushallsso-

porna. De kan innehalla miljs- och hélsofarliga

amnen.

Konsumenterna &r skyldiga att bortskaffa utt-

janta elapparater, uttjanta batterier och ackumulatorer till

atervinningscentral for sékerstéllande av korrekt hante-

ring. Aterlamnlngen kan enligt lagstadgad reglering ske

gratis t.ex. via en kommunal avfallsanlaggning eller via

en aterforsaljare.

Batterier, ackumulatorer och lampor som inte

ar fast monterade i uttjanta elprodukter och

som kan tas ur icke-férstérande méste tas ur

och bortskaffas separat fére bortskaffning. Liti-

umbatterier och batteripaket for alla system

ska lamnas in till &tervinning endast i urladdat skick. Bat-

terier skall alltid skyddas mot kortslutning genom att

man tejpar 6ver polerna.

Alla slutanvéandare &r skyldiga att sjalva se till att radera

personuppgifter fran uttjanta, skrotmasslga apparater.
&

Bor ing av forp
Forpackningen bestar av kartong och upp-
mérkta plaster som kan atervinnas.

— Lamna dessa material till atervinningen.

Tekniska data

Artikelnummer 403965 403966 403967
Driftsspanning 230V~, 230V~ 230V~
50 Hz 50 Hz 50 Hz
max. effekt for anslut- 3500 W 3500 W 3500 W
na forbrukare
max. stromstyrka 16 A 16 A 16 A
Skyddstyp P44 1P44 P44
Anslutningskabel AT- AT- AT-
05V3V3- 05V3V3- 07V3V3-
F3G15 F3G1.5 F3G15
Kabellangd 10m 25m 25m

m AIkuperalsen kayttéohjeen
!} ?EO]O

Maaraystenmukainen kaytto

Laite on tarkoitettu séhkdlaitteiden liitantaan iimoitetulla
tehoalueella.
Laitetta ei ole tarkoitettu ammattikayti . Yleiset
hyvaksytyt tapaturmanestomaaraykset ja oheiset turval-
lisuusohjeet on huomioitava.

Suorita ainoastaan t6itd, jotka on kuvattu tassa kaytts-
ohjeessa. Kaikki muu to on kiellettya vaarinkayttoa.
Valmistaja ei vastaa vaarinkaytosta aiheutuvista vauri-
oista.

Oman turvallisuutesi varmistamiseksi

Yleiset turvallisuusohjeet

Taman laitteen turvallista kasittelya varten laitteen
kayttdjan on ennen ensimmaisté kayttokertaa luet-
tava kayttdohje ja ymmarrettava se.

Noudata turvallisuusohjeita! Turvallisuusohjeiden
laiminlyénnillé vaarannat itsesi ja muut ihmiset.
Sailyta kayttoohje ja turvallisuusohjeet mychempaa
tarvetta varten.

Kun myyt tai luovutat laitteen edelleen, liité siihen
aina myos tama kayttéohje.

Laitetta saa kayttaa vain, kun se on moitteettomassa
kunnossa. Jos laite tai jokin sen osa on viallinen,
laite taytyy poistaa kaytdsta ja havittaa asiaankuulu-
vasti.

Ala kayta laitetta rajahdysvaarallisissa tiloissa tai
helpos!l syttyvien nesteiden tai kaasujen I&heisyy-

AI yta laitteita, joiden virtakytkin ei ole kunnossa.
Pida laite pois lasten ulottuvilta! Sailyta laitetta aina
turvallisessa paikassa lasten ja asiattomien henkil6i-
den ulottumattomissa.

Ala ylikuormita laitetta. Kayta laitetta vain tarkoituk-
senmukaisesti.

Kaésittele laitetta aina varovaisesti ja hyvakuntoi-
sena: Laitteen kaytto vésyneend, sairaana, alkoho-
lin, 1adkkeiden tai huumeiden vaikutuksen alaisena
on vastuutonta, koska et voi hallita laitetta turvalli-
sesti.

Tété laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden
(lapset mukaan luettuina) kaytettavaksi, joilla on
psyykkisid, fyysisia tai aistirajoitteita tai joilla ei ole
kokemusta ja/tai tietoa laitteen kaytosta, ellei heidan
turvallisuudestaan vastaava henkild valvo kayttoa tai
opasta sité heille.

Art.-Nr. 403965, 403966, 403967
Str. 7-9 + 42929

« Varmista, etteivat lapset paase leikkimaan laitteella.

* Kansallisia ja kansainvalisia turvallisuus-, terveyden-
suojelu- ja tybturvallisuussédadoksia on aina nouda-
tettava.

Séhkoéturvallisuus

« Laitteen saa kytkea vain asianmukaisesti asennet-
tuun ja suojakoskettimella varustettuun pistorasiaan.

* Suojauksena on kaytettava vikavirtasuojakytkinta,
jonka mitoitusvikavirta ei saa olla yli 30 mA.

« Ennen laitteen kytkemista taytyy varmistaa, etta
verkkoliitinta vastaa laitteen arvoja.

« Laitetta saa kayttaa vain ilmoitetulla jannitteella ja
teholla (katso tyyppikilpi).

« Ala koske virtapistokkeeseen mérin kasin! Veda pi
toke irti pistorasiasta aina pistokkeesta kiinni pita-
mall johdosta vetamalla.

« Ala kanna laitetta johdosta tai kdyta johtoa tarkoituk-
sen vastaisesti.

« Tarkasta johto ja pistoke aina ennen kayttoa.

« Kun laitetta ei kdytetd, virtapistoke taytyy irrottaa pis-
torasiasta.

« Jos laitteen verkkoliitanta vaurioituu, valmistajan tai
sen asiakaspalvelun tai muutoin valtuutetun patevan
henkildn on vaihdettava se vaaratilanteiden valttami-
seksi.

Laitetta koskevat turvallisuusohjeet
« Laite on suojattava tippuvedeltd ja vesisuihkuilta.
* Roiskevesisuojattu yhteys saavutetaan vain, kun
laitteella ja pistorasialla on sama IP-luokitus.
« Ala aseta laitetta syvennyksiin, joissa voi olla vetta
sateella.
* Vesisailion lahelle asetettaessa taytyy sailyttaa
0,5 metrin vahimmaisetaisyys.
* Kunturvallinen kéytté ei ole en&a mahdollista, poista
tuote kéytosta ja suojaa se vahingossa (apahtuvalta
kaytdita. Turvallinen kéytt ei ole ené taattu, kun:
— tuotteessa on nékyvia vaurioita,

— se ei toimi enda asianmukaisesti,

— sité on sailytetty pidemman aikaa epésuotuisissa
ympéristoolosuhteissa tai

— kun se on altistunut kuljetuksessa huomattavalle
kuormitukselle.

« Ota my6s huomioon muiden tuotteeseen liitettyjen
laitteiden turvallisuusohjeet ja kayttohjeet.

« Verkkopistorasian, johon tuote yhdistetaan, on
oltava helposti kaytettavissa.

 Turvallisuussyista irrota virtapistoke pistorasiasta
aina ukonilmalla.

* Kierra virtajohto kéytén ajaksi kokonaan aul

is-

i. Ala

a astu
sen paélle. Aseta virtajohto niin, ettei kukaan voi
kompastua siihen ja etta virtapistokkeen luokse p&a-
see helposti. Ala veda virtajohtoa mattojen tms.

ayta tuotetta peitettyna! Suuremmissa li
tehoissa tuote lampenee, mika peitettyna voi johtaa
ylikuumenemiseen ja mahdollisesti tulipaloon.

* Varmista, ettei tuotteessa ole jannitettd, ennen kuin
iitdt siihen jonkin laitteen.
« Ala aseta mitaan esineita tuotteen paalle tai aivan
sen lahelle.
« Laitteeseen kiinnitettyja merkkeja ei saa poistaa eika
peittaa. Laitteessa olevat lukukelvottomat ohjeet on
uusittava valittdmasti.
Lue kéyttdohje ennen kéyttédnottoa ja noudata
siind esitettyja ohjeita.

% Al4 koskaan kytke useampia laitteita toisiinsa!

Kayttd
VAARA! Sahkoiskun aiheuttama hengen-
& vaara! Laitetta saa kayttaa vain sisatiloissa.

Laitetta ei saa koskaan upottaa veteen tai muu-
hun nesteeseen.

Yliviivatun roskas: symboli tarkoittaa:
Paristoja, akkuja, sahké- ja elektroniikkalait-
teita ei saa laittaa kotitalousjatteen joukkoon.

VAARA! S3hkaoi: i hy

& vaara! Jannitteettdmyys on taattu vain, kun pis-
Ne voivat siséltad ympéristolle ja terveydelle

haitallisia aineita.

toke on irrotettu pistorasiasta.
—
Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt
sahkolaitteet, laitteiden paristot ja akut sekajatteesta
erilldén viralliseen kerdyspaikkaan, jotta niiden asian-

kasittely on varmistettu. Palautus voi tapahtua
-aysten mukaan maksutta esim. jonkin kunnalli-
ehuoltoyrityken tai jalleenmyyjan kautta.

lista irrottaa laitetta rikkomatta, on poistettava Ei
laitteesta ennen havittamista ja toimitettava
erilliseen kerayspisteeseen. Kaikkien laitteis-
peitettava teipilld, jotta ei padse syntyméaan oikosulkua.
Jokainen loppukayttdja vastaa itse havitettavassa lait-
teessa olevien henkilokohtaisten tietojen poistamisesta.

Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu
sahkdlaitteisiin kiinteasti ja jotka on mahdol-

tojen litiumakut ja akut saa toimittaa kerdyspisteeseen
vain varaamattomassa tilassa. Paristojen navat ovat
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Pakkauksen hévittiminen
Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaa-
vasti merkityistd muoviosista, mitk& voidaan
antaa kierratettéviksi.

— Vie néméa materiaalit kierratettavaksi.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 403965 403966

Kayttojannite 230V~, 230V~
50 Hz 50 Hz

Liitetyn laitteen teho 3500 W 3500 W

enintaédn

kork. virran voimak- 16 A 16A

kuus

IP-luokitus P44 P44

Liitantakaapeli AT- AT-
05V3V3- 05V3V3-
F3G15 F3G15

Kaapeli pituus 10m 25m

&

403967
230 V~,
50 Hz

3500 W

16 A
P44

T-
07V3V3-
F3G15
25m
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